
SPI? N
“ * TRIUMFONTA*

Publikigilo de multaj grava! “pafantara! organizaĵo:.

Protektantoi :

D—o LaonolamenhotWarazawa
W.M.Page, advokato,Bdinburgh
Ernest Ardideacon, Paris
!. Oili Nana, komercisto.

Barcelona

Bucureŝii ,

Frans Schoofs,

direktoro. Kaunas.

H. Fiedler, grandindnsiriiato.

Antwerpen
P. V. Medem, bank- kai fabrik—

N-o 210
21. 9. 1924

Ĉefredaktoro: Teo lang.
Redaktoro: Robert Kreuz.
Redakciai kunlaborantoi:

_h'. [ang kai M. Butin. L. K.

Administracio:
Horrem b. KolmOei—manlando

Apen: “mulno. —— Senpaga] monan! aldono}: "lumi—natio Komerco“ kli "unua“ (literatura. proposal—nca).
Abonprezo

nomero thumb de 06 kunPaŭo
0.50 av.

ili8
por landoi, es

$;wa
ontaria maksimume 50%; nur ĉar!!!“

landoi 0,06 doi. al} 0.25 sv. ili.

Anoncprezo
o kvadrat—oentimenfo egalvaioro de
Nov. {kiu antaŭa pago 0.15 sv. tio),

en Jutemaoia Kennet-co“. la duoblo.

Red—akcio :

Antwerpen. Barcelona. Bucureŝti, Edinbursh— "0239“! Kaunas, Paris, Warszawa

La Reinmuzeo
en Koblenz (Germanujo).

Apartan lokon inter la diversaj muzeoj de la
" mondo pretendas la Reinmuzeo en Koblenz.

—“ Fondita en 1912 de privata societo kun membroj
diverslandaj, ĝi bone evoluiĝis sub la agema

'; kaj afabla direktado de s-o D-o Vilhelmo Spies. —-—

,
,— La muzeo montras la Reinon laŭ kvar vidpunktoj:

“ La naskiĝanta Reino, Historia Reinbildo, La
“romantika Reino, La laboranta Reino. ——

*' Anadia—Reino, proksime al la bordpontoi de
la pasaĝerŝipo}, vidiĝas domo, kun du beletai
frontonoi, kiu portas la surskribon ,Rheinmuseum“.
Ni eniras kai turnas nin al la ĉambrego maldekstre.

Tie (en la unua fako) ni rigardas per karioi,
reliefo}, pentraioi kai bildo} la naskiĝon de la Reino
kaj ĝia lando. Menciinda estas riliefo pri la
Reinfalo kaj la Albuia reliefo, ambaŭ tre ekaaktai

'; laboraĵoj, krome pentraĵoi pri .

;.T—f la Wiesbadenwa (visbadena)
.i? golfo (Reino kaiMaino) kun
i, la tieaj bestaro kai plantaro

__ dum la glacia interepoko.
“Tre interesa estas bi,—ido mon—

trama ir.—aiia—nnnienrpan brun— *

., karban ekspluaton apud Kola.
,

Fotografaioi pri la lasta!
_

, grandaj superakvoi kaj, pec-
etoj da Reinoro plenigas la

Esperanto kaj intencas Esperantigi resumon de
la tri libretoi. Ankaŭ gvidilo tra la muzeo estos
presata en nia lingvo. —— Tial ankaŭ por propa—
ganda celo neniu samideano vizitanta la Rejnon
kai la urbon Koblenz forgesu rigardadi la inte-
resan kolektaĵaron, kiun la ano! de la internacia
Reina Karavano 1925 certe havas ankoraŭ en bona
memoro. Leono Faaker), Koblenz

Socia 'vivo.
Mamulo ka! la okhora konvencio.
La franca ministro de iahoro, s-o Godard,

prezentis al la deputitaro ieĝproiekton por la
konfirmo de la protekto dekonvencio limiganta la
laborhoroin en industrian entreprenoi al ok po tago
kaj kvardekok po semajno, proĵekton de konvencio
balotitan de ialnternacia Labora Konferenco en
Washington en 1919. “

Bildo] el la historia pratempo de !' Reino.“

kolekton.
_

inter la obiektoĵ de ia unua
etaĝo (historio) ni admiras

, ĉarmain imitaĵoin de antaŭhigtoriai' tostokon-
struaiot kai de la ponto de Cezaro. Katedralai
katurirobiidoi el la 16-a kai 17-a iarcentoi allogas
mam rigardojn. Vere belega estas granda laŭ-
natura modelo de la urbeto— Bacharach (Saharon)

; dum la ĵaro 1666. .Murumita, kun turoi kai pord—
“egoi, kun ĉiui dometo]. kiaj ili tiam “ekzistis, ĝi

staras en vitra kestego antaŭ la okuloi de la
admiranto rigardanto. —— Sekvas same bela unuopa
modelo de la gardoturo ,,Pfalz“ en la mezo de

:“ !' Reino apud la urbeto Kaŭb kaj tio de la tipa
gruo el Andernach (Andernaĥ de l' ĵaro 1557).

En la dua etaĝo tute dek-
stre ni ekvidas apartmaniere
aranĝitan, kvazaŭ naturan
panoramon de Bingen—Enreti—
fels, antaŭe la de la ŝipisto!
iam multe rimita ,,truo de

' Bingen“, katarakto riverparto
kun ŝtonegoi tra ia tuta
rivero,, dekstre belega arbaro,
malantaŭe la urbo Bingen

: kai maldekstre inter rebeioi la
' kastelo Ehreniels —-—Peizaĝo—
bildo} laŭlonge de la tuta

,, Reino kai diversaj aliaj, mito
*

' kai poezio,ornamasia mui-oin
de l' helqĉanrŝiego. — Alia parto —

instruas nin pri vinkulturo.
Ekkoninte la romantikan Rejnon, ni nun vidas

' la riveron laboranta, :. e. portanta kai parte
movanta la valorajn ŝarĝoin kontiditaĵn al ĝi.
Multa} belega} modeloj de riverŝipoi de la unuai
ĝis la lastai plej moderna] tipoi staras antaŭ ni;
Parte ili estas donaeatai dela grava} ŝiposocieioi.
Apude nturolarĝa havenbildo de la urboj Duis—
burg—Ruhrort montras la vastecon ka viglecon de
nuntempa randa havenloko. Simila pentraĵego
pri la Reiri ordo apud Kola dediĉata de la urbo
Kola, estas pretigata. —-

' '

estas tre rekomendinda “tiel al inan-nitido} kiel al
nefakuloi. Riiatante al la enhavo de la muzeo
aperis du plaĉa} volumeto! i(german—lingvai, de
9—a V. Spice), ,La naskiĝanta Reino“ kai ,,His—

: torio Reinbildo“, al kiui sekvos tria, ,La laboranta
_ Reino“. ili estas interesa) por ĉiu, sed bedaŭrinde
{ke iam ekzistas iu traduko. La verkinto kal

direktoro de la Reinmuzeo estas tre favora al

La vizito al la muzeo, kiu okupas tri etaĝoin

La Deksepa verŝaine en g$vislando4
de alia besteto. len ankoraŭ pli kuriozaj rezulto
pri sama temo estas okaze komunikitai al Scienca
Akademio en Paris. kai promesas ardajn scien—
cajn pridiskutata.

Do juna biologo. Tes-o Jacques Benoit, kaptis
leghornnkokidinon ŝo,—tagan “kai fortranĉis la ova—"
rien. Post tri monatoj ĝi iamtnrezeniis signoin
certain de virseksiĝo, kai ie la sesa monato ĝi
havis tiel ruĝan kaj grandan kreema kie! koko,
t.e. kresto 77 mm longa kontraŭ 29 mmpor koka '

inoi de sama kovitaro. Oni povas kredi, ke ĉi
tiu metamosiozo estas nur pri ŝaina eksteraĵo, sed
ien venas la mirindaĵo.

S-o Benoit, skrapi—ila kai sciencista observ—
anto, ne kontentiĝis“ pro tiu nura konstato. Li
faris novan operacion por rigardi internen al sia
klientino, kaj ekvidis, ke nova organo estis krak—
inta spontane ĉe la loko de la forigita ovario.
Sciencnlo estas ia—scivoiema homo, li do reioie

' detranĉis la novan elkreskit-
aĵon por ĝin eSplori ĝisfunde“.
Mi ne povas tie “ĉi, en por-
popola artikoleto, sekvi la
akademian raportinton en ŝin}

la kruda fakto: la novnor—
gano montris ĉinio intima!!!
apartajn karakterizoin de ia
virseksaj orgio—noti). Estas; do

Vulkanoj je la meza Rejno.

Oni rememoros, ke leĝproiekto kun la sama
celo estas iam prezentita al la brita deputitaro.

* * . _

internacia malpliiĝo de la vivkosio.“
La pliaitiĝo—de prezoj, kiu okazis en la pli-

muito de la landoj ĉirkaŭ la fino de lasta ĵaro
kai la komenco de 1924, esta; ĝenerale anstataŭ—
igita de malgranda sed konstanta malpliiĝo.

Laŭ la oficialai ciieroi, eldonitai en" la inter—
nacia Labora Revuo, la sola lando, en kiu
grava pliiĝo de vivkostoi okazis, estas Hungaruĵo.

La ,,golfo de Wiesbaden“.

Ankaŭ en Germanuio okazis malgranda pliiĝo,
kiu ampleksas ĉiujn kategorioin de elspezo], kun
escepto de brulaĵoj kai lumigado.

latormservo de la internacia Labora Oficeio.

Scienco.
Astrologio.

Ce saltroveio, lokita en distrikto de Aĉinsk
(Eniseia "gubernio, sude de siberia ferv ). 10 aŭ-
gusto tails meteoro. i“ havis aspekton e granda
iairoglobo kai eksplodis kanonhrue.

M. Kiviuko“ irkuiek;
* *

, *
Sidonia.

Evoluo de seksa}.
Oni konas ia ekaperimenroin faritain en Wien

de Prof. Przybam, kiu sukcese interŝanĝas la
kapoin de raŭpo; kai gret'tas al rato) la oknioin

*? .:

Certe, ke *la kokino estis ek-
transiormiĝanta ie koko, ———-

Ne finite! Nia kokino, senigm
ite de sia nova organo, reprenis iom post iom
la ekSterain karakteroin de ŝia origina sekso;
la kresto baldaŭ kuntiriĝis, blankiĝis kai preskaŭ
forneniiĝis.

_

' ,,
'

La“ sekvan ni“ ankoraŭ ne konas, sed s—o
Benoit promesis doni antaŭ nelonge novain sci-
igojn. Ni atendu. Estas ia tro strangaikai spirit—
konfuzantai aieroi, por ke mi ravas diri konklu—
don kai fari ion komentonĝ—i'. "

“

rA. Base/in, Nancy.
“

“,

1) Teknika noto. —— Lasemogĉecneeai tubetoi entenas ĉinio detien—
toin de la spermo generoaerlo; la loi de Serioii, la spermogonioi kai

emocian minao laŭnorma, sed tio
nombremnitai spermidoi Egean!“ evo—
inon senŝirma, kai ia nitai el ilia!
ket-noi montras sena een} econ, ,iknown}.
Tamen en kelkai'k ero}, apud izi—noi; oni
trovas facile rekonebiain rmooooin,
kvankam inni kapoi Saman altigiiai en
sia natura disvoiwĝo. Dume elmontriĝas,
ke la spermogeuerado ekkomencas nor"
male. sed estas poste kcnfnzain'en sia
evoluado, ĉar ĝi lin—rena!!— nurai makrom-

, aiai produkto}.

Pacifismo.
23. unesma: ,

bonkonata“.
“

' De 2—7 oktobro okaeos— en
Berlino en ia palaco de la
Respnbiika Ekonomia Kon—
silantaro la 26. UniVereaia
packongreso, kunvokita de la

internacia Ligo de pacifistai societoienBern. Ĝi
estas aranĝata de la Semana Poemeto, Kartelo
ka} la ĉeforganizaĵoi de ia germana; pacifistaĵ nnu—
iĝoi. La 5 oktobro okazos enla parlamento
(Reichstag) solena malfermo. Postan tagon ko-
menciĝos la plenknnsidoi, en kiui oni pritraktas la
ienain remain: ,,lnternacia malarmiĝado“, pri kiu
parolos nter alie altranga! miiitistoi de Usono,
Anglaio, Francujo kai Germanuio. (ŝi—aĵo D—o
CondenhoVe—Kalergi, la aŭtoro de la libro ,Pan-
eŭropo kaj ia Ligo de Nacioi“ (La manifeato estas
havebla en Esperanto) pri la retnodo sia libro.
Arai delegacio; anonciĝis el la tuta mondo.

Dum la kongreso ankaŭ esperantista—pacifistoj
faros demonstracion por Esperanto. onciale
delegito ĉeestos

, ,

,_
_

laŭ peto la, o en“? !' ke!"Detalan!“ sendas
greno: 225. Weitiriedenakongreii, “ ImMi“? 37. -

Berlin S. W. 68. (Komponado kun mrm .

en Esperanto).

detaloj pro the teknikeeo kai
komplikeco; tamen ien estas

' '
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_ Rulruro. — —:
'unna mmmoo nn turkmonol.
Antaŭnelwge en BT estis presita maigranda

artikoleto, “informanta pri e'nkonduko de latina
alt'abeto, anstataŭ la malnova araba alfabeto inter
transkaŭkazai turkrnenoĵ (Baku—Tiĥis).

Bstas konate,,ke la sankta iibro de mahometA
anoi ,.Korano“ll estis kai estas presata ĉtam en
araba lingvo kaĵ per araba alfabeto. Tial tiu ĉialiabeto fariĝis deviga aliabeto de ĉiui mahomet-
anoi kaĵ en ĉiui landoĵ kal popolol, kiuĵ konfesas
ia mahometan religion. Duaŭanke estas ankaŭ
konate, ke araba aliabeto estas tre komplikita;
ĝi havas 29 literoin kiut ŝanĝas sian formon de-
pende de sia loko en la vortoi kai krom tio kun—
iĝas inter si aŭ englutas unui la aliain; _grand-
cgan rolon ludas ankaŭ diversai superliterat
signoi. Kompreneble, tiu ĉi alfabeto estas tre
maliacile ellernebla kai

Akcoolo “ la mmnnnnn mm
' Ba3kira mmmmmm

La tatar—baŝkirai agantoi unuanime dec'idis en—
konduki iatinan alfabeton. Bstas iondita Regiona
Komitato de l' latinistoi de Baŝkira Respubiiko.

Oni komisiis al komitato eldoni tatinan alfa—
beton. organizi rondetoin de stndantoi latinain
literoin, kai agitipri akcepto per loka gazetaro.

—
* A. AvdeeV, Kazani.

aadi0. '

noproso nn aaale radio-gazotol
nopre rokomondatal

Ciumonataj Esp. paroladoi en Moskva.
Radio-'paroladoĵ en Esperanto estas aranĝatai

akurate ĉiamela lastan tagon de ĉiu monato ie
i4,60 h. laŭ meza eŭropa tempo. Ondlongeco
5200 metroĵ.

pagan Bsperanto-instruadon en lafŝtatai hungarat
mezlernekli dum du'horoi semaine por inatruistoi
kai lernantoi pere instruantoi de la Hungarlanda
Bsp. Societo.
ankoraŭ estas instruantoi.

I.o_granda anoncenlreprono
Rudolf Mosse on Berlin

oor Esperanto.
La publikigo de l' konata libro de Fr. Nitti g,,Bŭropo ĉe la Abismo“ per subentrepreno de la

granda germana komercgazeto ,,Frankfurter Zei—
tung“ iam pruvis la intereson de la grandgazet—
aro por Esperanto. Ni ius sciiĝia, ke alia gazet-
ara entrepreno germana simpatias kun ni. La
granda anoncentrepreno Rudolf Mosse en Berlin,
posedanto de aro da germanai gazetoi decidis

“ detinitive uzi kai propa-
ĝenerale tre malfaciligas “
la iegoscion ĉe ĉiui mmhometanoi.

Pri no iam delonge
aperis inter mahometanoĵ
provoi plisimpligi tiun
ĉi alfabeton, sed iiiii ĉi
provoi ordinare suferis
ŭaskon*), ĉar la araba al—
fabeto estis kvazaŭ sankta
kai kiu parolis kontraŭ ĝi,
tiu kvazaŭ parolis kontraŭ
la mahometa religio mem.
Sed la sana popola pru—
dento faradis aian aferon
kai iarn antaŭ ĝirkaŭ 70 !ĵaroi famekonata kaŭkaza . _

turkmena dramverkisto M.
' R Ahundzade en Tifiis ekstariĝis kun tervora

propagando de latina aliabeto anstataŭ la araba. Ce—
tere lia provo ne havis praktikatn rezultatoin ka1 nur
la lasta revolncio en Rusuio lasis al kaŭkazal turk—
menol (tatarol el kaŭkaza Azerbaiĝano-Baku kai
apudal regionoi) ebion praktike efektivigi la diritan
retortnon. Tiun faris precipe S. A. Agamali—
ogli kiu estas nun Drezidanto de la Dlenumanta
Komitato de la unuiĝo -de Transkaŭkazai Soveta1
Respublikoi (Kartvelio, Azerbaiĝano, Armenio), kaĵ
N. Nerinanof, unu el ĉefuloi de la Tutrusa
unuiĝo de Sovetai Respublikoĵ. Ankoraŭ en i9t7
iaro ambaŭ nomitaĵ eminentuloi komencis energian
propagandon de la reiormo kaĵ post kelkiara
laborado ili vere etektivigis ĝin. Bn l922 iam
en Baku aperis“ unua turkmena latina altabeto,
unua libro por legado (kun komparai tekstoi en
latina kai araba alfabetoi) kai unua turkmena
gazeto presata per latinai lilel'0Ĵ.e Cetere, kiel
estas videbla el la turkmena latina alfabeto, en
ĝin' estas enkondukitaĵ iiii literoi kun iom ŝanĝ—
ita formo, ĉar nombro de la pure latinai literoi
montriĝis neaufiĉa por transdono de ĉiui sonoĵ de
la turkmena lingvo . . .

Per doni al legantoi de BT ideon pri grand-
ega rolo de tiu ĉi reformo eĉ el la pure ekstera
vidpunkto kal por alproksimigo de la turkmena
kai la ĝeneraleŭropa kulturoĵ, ni represigas tie ĉl
du tekstoin de la turkmena versaĵo, presita dekstre
per arabal ltteroĵ kai maldekstre per novai
lattnaĵ literoi. Esperanta traduko de tiu ĉi vers—
aio estas ankaŭ aldonita._

_

\
Por propagando de tiu ĉi gravega reformo,

kiu devas rnntte faciligi klerigadon de ia turk—-

m na iunularo, estas fonditai du specialai komi-
t ot unu en Titiis kai la dua en Baku eldonantal
du gazetoin, lernlibroin ktp.

La ambaŭ komitatoĵ ne kontentiĝas nur le
kaŭkaza terliorio: ia reiormo estas ,direktata en
Rusuion, en Turkuion, en Persuton ktp.,j kie
estas turkmenoi. Kai ĉie gi renkontas tervorain
snbtenantoin.

Bn Turkuio ia Nacia Kunveno en Angora opi-
nias, ke ankoraŭ ne estas ĝustatempe konŭrmi
postulonde iui membroi de ia Kunveno prt
anstataŭigo——de ia araba alfabeto perla latina.
Sed —ia'freiormemuloi enkondukas la refornmn per
privata 'voio. 'La ple1 grava konstantinopola

_iurnalo ,Tanin“ ĉiutage presas parton de sla
materialo per latinai literoi. Laf mrkai partianoi
de la latina altabeto“) esias konvinkitai, ke
baldaŭ tuta Turkuio. —— kun la Nacia Kunveno le
sia kapo———aliĝos al ilia retormo.

Bn Persulo la reformo enradikiĝas precipe en
pli progresema nord—okcidenta parto de la lando,
t. e. en persa Azerbaiĝano, —kun urbo Tabrizo
anraŭ ĉio; La reformon gvidas precipe la ĵurnalo
,;ĤakimiedMillie (,.Potenco de l' Popolo“).

Ne estas dubinde, ke tiu ĉi reformo grave
beipos al la plibonigo ,de l' klero de turkmena

mm . . .
* —Dro tio estas deztrinde. ke ĉitil Esperanttsto)
diskonigu ia informon en la gazetaro kal speciale
inter konoernaĵ kolonioi —de turkmenoi ktp. Dri
eee paSo} “informu en Bsperanto la ,Komitato de
la Nova ankmena Alfabeto'f, Paskeviĉa ulica 5,
Tiiiis (Gemeio)— “

A. 2 AndreĵeV,
.

,

—
, _. ;Nikofaĵevakala 56,"Tima.

F). Batis akceptatai nur, malgrandai ŝangoi; ia'aenco
do'reatis sensanĝa de la tempo d mmmmp “ *

'*') iii “ eee wwOuaaeiihĜa id,-iamekonata pubtiktg—
isto, Moro de ;.Tanint ,, x _

f

f, ,
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Latina alfabe/o ĉe turkmenoj (furkwtataroĵ).
La 51. 6. 24 en _Moskva radio-stacio de

Komintern s-o' M. Valentinov t'aris radio—parol-
adon' pri la atingitai rezultoi pere de la lastiarai
radiotelefonai parolad0i en Bsperanto. En multaĵ
gazetoi aperis favorai artikoloi kai rimarkoĵ pri
la parolado.

__La 7. kai ta. 6. 24 sama samideano faris
per radio—teletono klarigoin pri la programoi de
radio-koncertoi. 80VerIanda Esperanto—SerVo.

Germanuio.
v Frankturt aM.
Ni siatempe intormis, ke la radio-stacio de

Frankfurt malgraŭ klopodoi de la idistoi decidis
akceptien la sendo—programo nur kurson de
Esperanto. \ '

La direktoro de la stacio petis nin,
publikigi la —ienan sciigon en nia gazeto:

Okaze de la enkonduko de Esperanto-kurso la sendo—
stacio de Frankturt ricevis tian amason da aprobai de-
klaroi de esperantistoi el ĉiui partoi de Germanlando kaĵ
el la eksterlando (Sveduio, Norveguio, Rumanuĵo, Portu-
galuio, ktp.) ke pro teknikal *kaŭzoi la respondo estas
tute ne ebla. La 5udokcidentgermana Rondradia A. S.
{Siidwestdeutsche Rundiunkdienst A. G.) pro tio petas bon-
vole aiable akcepti tiun ci noton kiel respondon kaĵ
dankon. %

' 8ubskr.: D—o FIesdz.

h XVII. Mondkongreso
vorŝaine en $vislando.

Kiel konate, ne aivenis dum la Deksesa invito
por la Deksepa. D—o Privat nnn sciigas en ,,Bs-
peranto“ (aŭgusto-septembro), ke la svisa$ sam—
ideanoi serioze konsideras la okazigon de l'
XVlla en Svislandp, verŝaine en Geneve kun
posta restado sur la montoi apud la Lemana lago.

Tiu informo sendube kontentigos ĉiuin, kiui
eatas konvinkitai pri la neceseco de ĉiuiara
grandskala Bsperanto-demonstracio.

Mlam en Bern okaze de la lXa la svisal sam-
ideanoĵ pruvis sian organizan talenton. Ni 'ne
dubas, ke k0ng'reso en Geneve estos sambone
organizata. ,Ni ankaŭ estas certai pri tio, ke
bela Svislandopilogos muitaĵn samideanoin, tiel
ke la XVlla superos ĉiuĵn antaŭain kongresoin
rilate la nombron de kongresanol.

Bporanto.
La lnternacia Kooperativa Konterenco okazinta

de l' 25—-——50 aŭgusto en Gent (Gand) Belguio
akceptis du favorain decidoin por Esperanto,
kiuin ni publikigas ĉi-sube:

l. ,,La lnternacia Kooperativa Konfereneo knnveninta
en Gent, Belguio, sentante la 'bezonon ie internacia ltngvo
kiel reciproka interkomprenilo kai deeirantejeviti tempo-
kai monperdon pro traduko de uuu paroladoi en dtversain
lingvoin, decidas klopodi enigi Bsperanton en la popolam
lerneloin en ĉiui nacioi.."_ \

ll. .La Konierenco komisias la lnternacian Kooperw
tivan Virinan Komitaton esplori kiamaniere iondi Esper-
antan K _perativan Gazeton _kai tari proponon tiurilate
at m se vonta kunveno de ia lntemacia Kooperativa
Vifin8 GndO.. .

" iii “)
(

mm

Mnovigo aa mlnIstra dokreto por
ssporantoxonouungarulo..

Per ministra aaa nnn 9Z2/t924. v. n o.
la hungara ministerio ,porreligio kai instruado
denove__eĝ“,ldonis ĵla ordonon,_kiu “permesas la sen-

— _

' ““

m lru nnnnn .volon.
Aŭskultu mian proponon, "

Mia kamarado, mia kolombetol
Bl maliumo
Ni eliru sur la luman voion,
De turmentoi
Ni liberiĝu, ni ioriru:
Sur tiu ĉi voio ——
Nin atendas multe da feliĉo.

“transporti al 'la Bstraro por prikonsidero,

gando—paketoi, enhavan-
tai
informiloĵn pri Esperanto.
Bn sia ĉefa ĵurnalo ,,Berz

tiui tagoĵ publikigos leci-
onaron pri Esperanto sur
tuta paĝo dut'oie dum ĉiu
semaĵno. Estas nedub—
eble, ke la subteno per

ado en Germanlando. Ni
gratulas la sukceshavim

tain aranĝantoĵn de tiu ĉi afero.

Nulioo de instrudekret
Dor ldo.

mmduona mm la ido—informiloi disieouigis
,dekreton de la komisarieio por popoliŭstruado

en Suĥum de la socialista sove1-respubliko Ab—
ĥazio favora por ldo. Ni nun sciiĝis de la estre ,

aro de Sovetlanda Esperantista Unuiĝo en Mos—
kva, ke la instrudekreto ,.pro ne-informiteco“
estas nuligita de la komisarieio.

Jarkunvono do la
Svisa Espera nta societ'ooa-

La iara kunveno de SES. okazos dimanĉon
28 septembro t924 en Hĉtel Bielerhoi en Biei
ebienne). Por faciligi al ĉiui la voĵaĝon al Biel.
la centra komitato decidis okazigi la tutan aranĝon
samtage kai samloke, evitante tiamaniere la hotel:
kostoin. ' " —_

1—a laborkunsido iela mm h. en Hĉtel Bielerhof.“ —

Komuna tagmanĝo ie la iĉa h. po fr.4 , ,, ,, ,

2-a laborkunsido ie la 15a h. ,, _ _Tagordo: *

1. Protokolo de ta antaŭa iara kunveno.
9.. Raporto de la Centra Komitato,
6. Raporto de la kasistino kai kaskontrolantoi,
4. Blekto de la prezidanto kui cetgrupo,
5. Blekto de la loko por la venonta tara kenveno.
6. Fikso de la kotizo por la venonia iaro. “

,

7. Droiekto de XVlla Universaia Kongreoo de Bsper— .

anto en Svisland0,
_ $ _

8. Proĵekto pri Eaperanto ka; Ra 0.
9. lndividuaĵ proponol.

Ciul delegitoi aŭ partoprenontoi b0nvolu sin ??
enskribigi nepre antaŭ la 20 septembro ĉe la
sekretariino, i—lino Diekmann, Rue de Lyon, 66
Geneve dirante samternpe ĉu ili partoprenos la“
komunan tagmanĝon.

'

.

La grupoĵ bonvolu ankaŭ sendi por la sama
dato resuman tarraporton. _

La personoi, kiui dezirasvfari ekzamenon, botv
volu 'sin turni rekte al la prezidanto de Bkzamena
Komitato, s—o Stroe'le, Mauiobia, 7, Neuchĉtel.

La tuta svisa samideanaro estas treege petata. f
partoprent mnif'nombre tiun gravan kunvenon.

Protokolo ,

do Kunvono de lntornacia Mlo-Asoeio
dum Doluosa. '

Ceestis la kunvennn M —membroi'de la Asoci0-
kal 72 aliat Esperantistoi. S—o lnĝ. lsbriicker
prezidas. “ * “

La prezidanto klarigas la neĉeeaton de la
prezidantode ia Asocio, D—o Pierre Corret; kni
de la sekretario s-o Harry A. Bpton, kal petas
s—on Edmonds legi raporton de la— Estraro kiun
ili intencas tui dissendi kiel

tarioi.
_. La prezidanto demandas ĉu la ĉeestantoĵ pov85 ;
fari proponoin pri Naciai Sekretarioi por land
ĝis nun nereprezentatai en la listo. 0ni fai'o?
kelkain *proponoĵn kiuin oo ' 'Edmondsf promesF

, La, prezidanto kiarigas ia ideoin dela Estrar0
rttate“.at_;ia statiro ,de _regutaro, _norne, ke 33

* . ,_ ee

Bedaŭrinde en multai iokol ne

! gandi Esperanton. Pere ,_
de siai diversai ĵurnalol
ĝi anoncas la de ĝi far—
atan vendadon depropa- :

instrumaterialon kai
,

liner Tageblatt“ ĝi dum

tia grava entrepreno estas
grandega helpo alla mov-

"Aar-mad=eoan

la- duan buitenom
La kuiiveno aplaŭde akceptas ia raporton, kitl
pritraktas inter aiie' la elekton de Naciai Sekre'

o::va-n

man-*

a

nnn

“

::

wvaa'ĝwa

a

ĝna“x—au'-u'6
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membrol kunvenu en Paris dum Pasko t925
kat ke oni tie entreprenu la aferon. Tiun aranĝon
,0ui aprobas kai sekve de alvoko farata de la
—prezidanto pri ebleco de ĉeesto en tia kunveno

.— montriĝas ke 8 ĉeestantaĵ membrol povos veturi
}al Paris tiucele. '

,
4D—o Privat altiras atenton al necesa laboro

farota pri propagando ĉe la Radio—Klubol, kai
; s—o Edmonds klarigas ,kion iam faras ia Brita

.' 'Esperantista Asocio en tiu ŭanko.
_

La redaktoro de la gazeto ,,Radio—Welt“ anon—
cas, ke li estas preta meti sian gazeton ie la

_j dispono de membroi de la lnternacia Radio-
Asocio por anoncol kai por diskutado de inter—

_esai temoi.
'S'o Balkanyi raportas kun dankoi pri helpo

;;kiun li ricevis de la sekretario de la Asocio por
f Hungara Radio-gazeto.

D—o Drivat faras mallongan anoncon pri la
( Proponata Bsperanta dissenda stacio, kai laŭ

'?j'Deto de la prezidanto poste detale resumas la
Planon. Ĉiui stacioi ĝis nun apartenas al regi-

, atarot, armeoi, aŭ privata1 societoi, kai kvankam
kelkal stacioi dissendas en,Esperanto de tempo
;al tempo, ili ne konstante interesiĝas pri ĝi. pli
__jdevas havi nian propran stacion, kio ne esias
“Imulte kosta afero por nia granda movado. Por

akcepteb1a sumo ni povus havi grandan stacion
ĝ,;aimilan al ,Radiola“ aŭ ,,Chelasford“ kai de tiu ni
—ŬDovos dissendi tage kai nokte.' Radio stacio

Dor mallongai ondoi kiel ekzemple 24O en Lon—
? dono kostus malpli, sed per tia stacio oni povus
ĝ dissendi eksierlanden nur dum la nokto. Tiu

Parto de la atero estas teknika, sed tion ni povas
s'esplori kai rilate al ĝi ricevi grandan heipon de

_,nia spertulo en la lako s—o lnĝ. lsbriicker Post
Ulŭ iam farita anonco promes0l V€niS 33 iĉm
? Dreskaŭ £ .500. Per ne tre granda peno ni certe
" ?ovas duobligi tiun sumon, ĉar multai deziras

* % reteni ĝis ili vidos kiel la afero marŝos.
,

vKiam ni havas promesoln ĝis la bezonata
mmm ni devas ekzameni ĉiun proiekton, kal

h \ elektinte la plei taŭgan proiekton, ni devas sub-
;meti la detaloin al ĉiu promesinto kai poste iondi
akcian kompanion. La stacio havus suiiĉan en-
apezon ĉar en diversai landoi la registaro donas
iii ĉiu stacio parton de —la impostoi ie aparatoi.

i:.— a stacio povas ankaŭ pagigi ĉu firmaotn ĉu
Ĵ at'tcietoin por la utiligo, dlssendante iliain anon-
i"i.€0in, raportoin ktp. dum difinitai horoi. La el-
giapezoĵ estos malgrandal kai espereble oni povos

—ĵfitagi procenton aimenaŭ post iom da tempo al
'

ii akciulol.
Prof. Christaller proponas, ke grupoi

" Ĝi'ttistaĵ aĉetu akcioin.
_ D—o Privat aprobas la ideon, kai rimarkigas,

"Ĵ:ke la senda stacio donos novan viglecon kai'ĝ'novan
spiritoin al kunvenoi de lokai grupot. Ĉiu

Ĵ po povas ricevi bonan ricev-aparaton _per kiu
' B membrol en la kunvenoi povas aŭskulti al unu

“l'tarolado post alia de bonai Esperantistoi. Plue
£ 0ni povas starigi kursoln pri Esperanto en la

j,!lacia lingvo, kai utiligi la parolaiŝpindissenditain
':Dor instrui la lernantoin. Oni e povas antaŭ-
.Vidi WWWaaa nrotesoro, kiam unu persono
, havas laŭtparolilom kai eble 10 sekvas la lecionon.

g Dlej leria atero eble estus ne nur poroli en Bs—
ĵ;,Deranto, sed dissendi ekzemple raportoin de la
“;,Ligo de Nacioi, vetero, ktp., en angla, tranca,

'Eermana lingvol. ktp. kun poste frazoi en Bs-
,,Peranto. Tiel ĉiu povos k0nstati la fakton kiun
ĥi iam spertis dum la radio konferenco ven

—;r'ŝGeneve, nome, ke Bsperanto“ estas la ple1 tauga
;;llngvo por radio. Estas atentinde, ke la ,,oi“ kal
“—I,_—ŭĵ“ estas bone aŭdeblai, kai oni kredeble trovos.

ke Esperanto venkos per la elparolado kal ne
ber la skribado. Doste okazas ĝenerala diskuto

* diversai “punktoi inter t—lino Nickel, D—o Privat,
iiaĵ s—oi Ditlik, Merchant, Kousek, kai Sznycer.

La prezidanto proponas sendi saiuton al D—o
Corret ka1 s—o Bpton kai dankon por tio kion
iii faris rilate al Bsperanto kaĵ Rddio kai precipe
Pilate al lnternacia Radio-Asocio. Tiun proponon

.' ŭ kunveno aplaŭde akceptas, kai s-o Bmonds
;fDromesasf transdoni la esprimoln.

CharIes ii Edmonds,
Protokolinto.

Esper—

Esperantista Literalura
Asocio. '

Kunsidol dum la MM: Unua kunsido la tt'an 8. 1924, 40
,:Ĉeestantoi, malfermo ie 81/ga matene.

Drezidantino, f-lino Zschepank, salutas

h ĉeestantotn kaĵ malproksimen ankaŭ la for—
ĝ'wantain membroin. Ŝi memorigas la lastan

R L. A. kunsidon en Bern antaŭ dekunu laroi,
gviditan de la antaŭa prezidantino s—ino Hankel,

; m seudas at la kunvenintoi korain salut'oln.
Si akcentas la. roion de Wien kiei urbo de

?;mUziko kai literaturo. Kiet urbo de literaturo —ĝi
“ %fas speciale sim' atia al B, Literatura Asocio.

:
V Maistrol verkadts i tie, ankaŭ la popola verkisto

= Raimund, kies“ ,,Malŝparnlo“ ia kongreso pree
*——;z€_ntas. La tradukinto, l'a altŝatataxsbo "kolonelo

ivadi';“esiajs membro de E“: “l.;“A. “w ; , ,

.,,%,.,,;,, .

w

Bpornm. Trlumloma

La tagordo estas legata:
1. lara raporto.
2. Kaso-raporto.
6. Nova tikso de entrpago kai kotizo. .

4. Priparolado de tenai demandoi:
a) Kiain libroin ni aperigu por vere riĉigi nian

literaturon.
b) Tradukado de Esperanto-verkol nacilingven

(reterato s—o lean Forge Fethke, Danzig).
c) Pri la prezidanteco de B. L. A. _

d) Kontrolado kai rekomendo de manuskriptoi,
kai ebla pago por kontrolo.

e) Ĉu traduko devas esti laŭvorta kai laŭstila,
aŭ ĉu ĝi estu liber'alaŭ stilo de F tradukanto
(deziresprimo f-lino lreland, Brighton).

f) Dri la obeemo de la Bsperantai verkistoi al
la Lingva Komitato (propono s—o Wiesenfeld-
Warszawa). ,

g) Pri la problemol kal voioi de la Bsperanloa
__

scienco estonta (reterato s—o lliing, Wien).
h) E. L. A. raportu pri ,,Literatura Mondo“ kai

akceptu oticialain rilatoin kun ĝi kiel sola
esperanta literatura kai arta gazeto (dezires-
primo s-o Balkanyi, Budape3t).
P. legas la iaraa raporton, el kiu montriĝas.

ke E. L. A. malgraŭ la neiacilai eirkonstancoĵ
dum la pasintal ĵaroi laueble laboris. Kelkai nov-
aperintai verkoi estas citatat.

Laŭ propono de s—o Wiesenfeld la aŭtoro
de ,,La reĝo ludea“ trad. de Deviatnin povas
esti malkaŝata,,ĉar en Ruslando ĝi estas konata,
nome princo Konstantin Romanov, parenco de
,la caro.

La kaso-raporto evidentigas, ke la enspezoi
ne daŭre kovros la elspezoin. Traktinte punkton
5an de la tagordo, oni tiksas altĝ—pagon da 2
gm markoi kai iaran kotizon da 2'gm markoi.

le punkto 4c i—lino Zschepank raportas,
ke s-ino Hankel, konsiderante la e3encon de
E. L. A. kiel tiun de libera unuiĝo, transdonis
al ŝi la prezidantecon. sed ke ĝi nun estu dis-
ponata al ia kunsidantoi. Ot'ii laŭdezire elektu
prezidanton.

S-o Wiesenteld proponas konsenton al
la ago de s—ino Hankel, kai f—lind Z. estas elek—
tata prezidantino.

, S-ino Hankel, ankaŭ laŭ propono de s—o
Wiesenteld, estas elektata honora prezidantino.
Oni decidas, telegrame tion al ŝi sciigi.

S-o von Medem parolas pri la temo: Kiain
libroĵn ni aperigu . . . Li akcentas, ke multe—
kostai verkoi ne estas aĉetatai nuntempe, ke tial
prelere ni traduku malmultampleksaln verkoin

' kai laŭeble interkonsentu antaŭe kun eldonistol.
Pro manko de tempo oni prokrastas ia dis—

kuton pri tiu temo ĝis dua kunsido. Fino ie
la tO h.

Dua kunsido la iĝanw8., matene le 81/ga.
Prez. malfermas, raportante, ke saluttelegramo

al s-ino Hankel estas torsendita, kal .legante al
la kunvenintoi ĝian tekston, kiu estas aprobata.
Oni daŭrigas la diskuton de la unua kunsido.

Prof. Christaller proponas, ke por traduk—
ado oni elektu la premiitain verkoin de la diversai
landoi.

?rot. Eroŝenko (blinda samideano) faras la
saman proponon, aldonante ke aperigo de klasikai
verkoi estas tre grava p0r malgrandai ŝtatoi,
ĉar en iliain lingvoin oui nur maloite tradukas
klasikaln verkoin de grandai naeiot. Bsperanto
estas la ilo, konatigi ilin al'_ malgrandai naciol.' ,

S—o von Medem varme sabtenas ĉi nnn
proponon.

Oni interkonsentas, sekvi ia faritain proponoin,
sed traduki krom tio pli novain verkoin.

Koncerne punkton 4df'de la iagordo ia kun-
sidantoi deeidas, ke ia ŝanĝproponoi iaritai de

,kontrolintoi estu akceptatai de verkintoi aŭ tradak—
intoi, ke, antaŭ ol rekomendi —verkon, B. L. A;
aranĝu nnkontrolon, kai ke la kontrolo de manu—
skriptoi de nun estu pagata, ĉar la nunai vivkon—
dicoi pleiparte ne permesas honoroiican iaboron.

S—o Fethke taras sian reteraton pri: Tradukado
de Esp.-verkoi naciitngveu. En sia raporto ii

proponas novan voion ĝis nun —neiritan, tradulo-
adon de Esp.—verkoi en naciain lingvotu., La
sukceso konvinkos eble ĉfun pri la taŭgeco de
Esp. Dor povi traduki el Bsp. nacilingven,
estas necese, posedi 'originalain verkoln. 0ni
verku originalel B. L. A. kontrolu originalain
verkoln, ĝi peru inter verkisto kai tradukontoen
nacian lingvon. La verko ,,Abismoĵ“, kies aŭtor0
sslas s-o F., estas tradukita en k_var aŭ kvin
naciain lingvoin. len provu por la etektivigebl-
eco de la propono de s-o F. .

,

S—o Wiesenteld, tuŝante la temon multe
diskutitan en ĝeneralai kunsidol: la timo ie. dis—
rompiĝo de nia lingvo en dialektoĵn —, proponas
akcepti ienan rezolucion: E. L. A. senkondiĉe obeu
la decidoin de la Lingva Komitato, kiui atn iii
estn. La rezolucio unuanime estas akceptata. ,

Propono de seo Balka n yi, ke E. L. A.raportu
pri .,Literatura Mondo“ kai akceptu oiiciaiain ri—
latoin kun ĝi kiei sola esperanttsta literatura kai
arta gazeto, aivokante la B, L. A.Averkistoin ai
kunlaboro kai la Bsp“.—iegantoin al ahono k_al

disvastigo de ia gazeto, estas airceptata. —— —

Oni decidas, ke tria kunsidookazu ia? id.—*8e

nnn rr iiii““dia“?3."m?ŝ99“i*il“ĝ_“W/WĤĴŜ'iĵĵ“ĵ"'.;

'paroli la nunan situacion.

mmwkoankaŭ —en \vlawkongreso ee ;Wten, , ;

21 sepmnwro 1m
Tria kunsido la 15. 8. 24, ie. la 5 posttag-

meze. .

Prezidas f-lino Zschepank, atentiganta pri
du punktoi de la' tagordo ankoraŭ priparolotai.

F-lino ireland, Brighton, aludas la temon:
Cu traduko devas esti laŭvorta kaĵ laŭstila, ,aŭ
ĉu ĝi estu libera laŭ stilo de la _tradukanto. $i
opinias necesa, konservi la stilon de la aŭtoro.

Prezidantino diskutigas latemon.
Prof. Christanell rekomendas, konservi

la karakteron de la originalo. Oni obeu la
tezon: en verko ĝenerala skribu simple. per or—
dinara vortordo kai tacile korn renebla stilo. En
verko scienea oni povas aplik malot'tain vortoin
kai terminotn kaĵ cc stilon ne tui kompreneblan
(? Red.) por ĉiu leganto. Ĉiam oni skribu nepre
internaciet —

, ,

F-lino lreland kal s-o llling, aprobas: ,la
ideoin de la paroiadinro nn akcentas, ke aaa “

ne
malhelpu la verkistotn per obatinal regnioi, Oni
akcelu artan evoluon de ia lingvo. “

“

Prez. resumas la ideoin aŭditain, konstatante "

ke unuflanke ni klopodu konservi la karakterizan
stilon de la originalo. Alitianke ni klopodu inter—
naciigi la stilon de la tradukaĵo, kio estas nur
ebla, se _ni detale studadas kal pense penetras
en la originalon. Ni anstataŭigu naciismoin ne
suiiĉe kompreneblajn per alia bildo, konata kat
uzata en Bsperanto. Doemoin ni preteretradukn
,,libere“, t e. nt redonu la idean enhavon, konr
servante la karakteron de la formo originala, '

S-o F. W. llling parotas pri ,,Bsperantm
scienco en estonteco“. Bsperanto estas ne nur
ilo de sciencoi, sed mem obiekto de scienco.
Pro la arta ekzisto de Bsperanto la historio —ne-
disputeble decidos, ĉu Esperanto efektive estas
lingvo. Tial s-o llling preieras originaloin al tra—
dukol. Bn ili la lingvo evoluos. Speciala espeiu
anta temo estas: ,,La interna ideo, internaciismo
kai esperant smo“. (Parenteza rimarkigo: 'oni
diterencigu inter esperantistoikai esperantismanoĵ.)
Niai travivaĵoi animai, idealai 'eble evoluigos
stiion aparte Bsperantan, kiu intiuo3 ankaŭ nacie
lingvaln verkoin. Bĉ por, neesperantistoi la vort—
aro, la historio de la lingvo, bibliografio, historio
de Zamenhoi ktp. estas espiorindaiot. S-o L neestas optimisto kredanta. ke eble iam morgaŭ
estiĝos esperatttplogio' iiiiiii aparta scienca gazeto.
Tamen li opiniasfkeiper 'korespondado inter la
E. L A.—anot oni sukcesos trovi personoin kon—
intain D-on Z., —sciantaĵn parton de la Bsp.—historio
k. e., eĉ se ili ne estas esperantistoi. Oni trovu
riĉuloĵn, por finance subteni tiun proiekion. 0ni
ia devos presigi la rezultatoĵn de tia enketo por
vivigi esperantologion.

“

,

Prof. Ch rista n ell —rimarkigas, ke la scienco
ne estu distranĉata. Oni la povas nun kolekti
la faritaĵoin antaŭaln. E.L.A. aperigu artikol-
etoĵn pri la temo ius aludita, por ke ia adresoi
de ĉiuĵ, sciantal ion pri la pratempo de esper-
antismo, kiel eble plel baldaŭ estu konatal. lam
estas urĝa tempoi ,

Oni ŭne tuŝas la demandon de lernolibro,,kal
Prof. Christaneil proponas verki lernolibron en
Esperanto laŭ ia moderna metodo de Merten.
Prezidantino dankante ai ĉiui fermas la kunsidon
ĵe la 41/4 h. jobanna Zscbepank, Prezidantino.

, sudokcidentoermana
Esneranto nnn ($.0.l..).
mmmmaa Franktur! a. N. 12. 10; %La 12 oktobro la Esperantwkartelo de Frank-f

turt a. M.-0ffenbadi festos la 20 iaran revenon
de l' tondigo de la loka grupo de Frankfurt a. M.
le ia sama tago matene ie la w. h. okazos en
Restoracio Kytihauser, Kaiserstr. 62 (2 minutoln
de l'ĉeistacidomci) kunveno de S.—0.L. por pri— ,

Grupoi el la .teritorio,
de SOL. estas kore petatai delegi almenaŭ unu
personon por partopreno. esto de aktlvai
samideanol el la —teritorio estas _nepre ,dezirata.

_

Nemultekosta tagmanĝo estos havebla. '

mmtagmeze ĉiui partoprenontoi ĉeestos, la ĵubiieon
de la loka grupo. —

Partoprenontoi anoncu sin tui ai la ĝisnuna
sekretario de S.OL. s—o Carl Barthel, Woehler—
strasse l4, Frankturt a. Main. '

* lingva Komitato.
Post kiam antaŭ kelka tempo ia prezidanto

de la L.K. s—o Prof. Cart grave malsaniĝis kai'
nur antaŭ ne longe resaniŝis, ni ius ricevis la
malĝoiigan informt'm. ke la tre aktiva ano de la
L.K. s—o Rrof. ,Grosiean—Maupin subite malsaniĝis,
grave sekve —de sangaifluo. Kune kun ia tuta
samideanaro ni esperas. ke s—o Drot. Grosieane
Maupin baldaŭ resaniĝu por; povi denove dediĉi
siain grandan tortonnkai laboremon ai _nia movado.

Neaocailnhrmoi; ' **

lnmdoaodia mm:: oo www“ ;

,

'Posi oitarekiamado de ta encikionediaxoriarm
de Wiister, per , ia eldonistoi—_l-Liirt ĉSoltn. MMtre“ prave kat “'trafe —oni —atentigis al , ,, Mwegranw
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Ankaŭ *ni sentas denovela devon atenti i pri
_tlu grava verko, unika ĝis nun en la Espe io—
th'eratnro. Cin konscia esperantisto devus posedi '

la iam aperintan nnnnn voiumon', kies prezo estas
tre niodera, konsiderante la iaktan valoron de tia
ellaboraio. —

“ La eldonistoi ' ius informis nin, ke la dua
volumo aperos piei baldaŭ;

La apero de la aliai, voiumoi kompreneble
dependas de ia mendoi. Pro tio konsciai esper—
antistoi nepre devos iiii rnendi la ĵam aperintan
kai la ankoraŭ aperontan duan volumoin.

' 'Bn la nnnn perjodo de l' praktlkado de_,Bsper—
a'nto oni ne povas esti sen iia bonega informilo.

Adreso defla eldoneio estas: Hirt Ĝ Sohn,
Esperanto-fako, Salomonstrasse iEi, Leipzig.

;Pacifistoi kai lnstruad-
reformuloi atentul

— De la 2 ĝis la 7 de oktobro i924 okaziĝos en
Berlin

la 25. mond—pac-kongreso
dela internacia unuiĝo de la pac-societoi,
inter ŝiai aranĝoi

internacia historimkunveno
aranĝoia de ia ligo por instruadreformuloi.

Gerie ankaii esperantistoi intencas partopreni
en tiui ĉi kongresoi kai ni petas tiuĵn gesamide-
anoin anonci sian partoprenon ĝustatempe al s—o
Direktoro]. Gliick, Berlin W,55, Dotsdamerstr. 115,
Hous V, kai skribi pro invitiloi por ambaŭ aranĝoi
al ,Deutsehes Friedenskartell, Berlin SW. 68,
Zimmerstr. 87 lV.—

Ni intencas aranĝi en tiu ĉi kongreso ankaŭ
oficiaian —referaton por Bsperanto kai invitas ĉiuĵn
interesiioln al kunveno, ĵaŭden la 2 oktobro
vespere ie la 8 h. en kaieio losty, por priparoli
la demandon.

Mardon ia 7 oktobro vespere aa ia 8 h. okaz-
iĝos en kaieio ]osty, Dotsdamer Plap senĝena
kunveno, ai kiu ni invitas ĉiuin en- kai ekster—

kai

iagdain esperantistain gastoin. H..Nidrei.

“
'

'

_
, . *

Kromko.
“

,

Por mm “nian i mmmw mmakxunla. ii indn kal komplets
iniormaro, ni

bezegnus
scligokl 3333 mm: : ris toiieto nnw

mmskribtta, aaa ne mm ndm mm nn mmm sciigoi) ?? nn
novsio el ls esp. movsdo, Kondlĉoi: rapide, koncite. ndinde, gcbte

(precipe nonioi).

iiiropo.
Francuio.

Bsperanio oiieeio en Perpignan. Sao mmLiech, ĉeisekreiario dc ,Amika“ Rondo" iniormas la es—
peraniisiaro ke li estas ie ls dispono de ciui geesperani—'
is1oĵ irapasantai Perpignan por ĉiu dezirata. informo; li_
instaiis ie aaa metroi de ia stacidomo; en ler beia domo
ww ierneio*—,,Pigier“, Baerantmonceion (Teleiono 629).
MMkun grandai literoi (Bsperanto) sveriasla pasanloin.

?erpignan. ,.Arnika Rondo' maliermos kurson
por n iunuloi la 7. oktobro kai por ia innuiinoi ia
10. iO. La gazetaro anoncas tiu'n maliertnon. La arta
sekeio de ,,Amika Rondo“ preparas por oktobro _pmpa—
gandan vesperon.

Germanuio. —

A“nnaberg—l3achhoiz. Pro transloĝiĝo dela ĝis-
nuna gmnesttq oo mnigaiLsipeig oni,,elektis kiel novan
prez. aaa iwrniitonv — mm Novn kurso komeneiĝos
“ %mbWa?“

- . ,
,

,. . ,, _nwcr“—enm 0 rnfpf'aĝrŝoi; Berlvian Okaze, de ia
eeesmde tra Berlin veturintai gekongresanoi kiui ali is
al ia bonege *srangita knravano de oo Biankenh'e m,
gruparo Berlin aranĝis ia 4 aŭgusio en kaieio; iosty sen-

enan salmves, on. lnier iii multnombra ĉeatmtaro trov-
iĝĵs gastoi el unuio, Svednio Angiuio kai el diversai
nordgermanai urboi. M Biankenhmm salntis ia ce-
estantoin kai donis, ia lastain iniormoin prr la kongres—
karavano —al Wien. Parolis plue s—o patentadvokan)
Schiii, honora prezidanto de la gruparo kai s-o W_allon,
:: ,,Seniorf' dela germana movado. La mm eeestintaro
aaa ioiogradta.

_ofLafn iii matene ie ia ss iii karavano ekvoiaĝis al
Wien; , Pmoprenis ĉĉ personoi. Pro la zorgemo kai
iert o'de oo Blankenheirn ĉio esiis bonege arangita por
tiu
ai'is karavanestrof

,

— La iii % oirczia, la'monana kunveno, en kiu kelkai
ism reveniniai kongresunol, i. a. s-oi. Blankenheim,
Smlik kip. ,raportis pri ,{la XVln. lei rakontoj pi'i
knngreswkai postkosgresaranĝoi tsris en la konversacia
vespero is 2an de eeptembrof i-iiuo Nickei, 's—oi Gluck,
Markuse kai Hitrov. Ceestis inter la astoi s—o Pankran
el Bromberg kiu iiitere8e psrolis pr polai esperanto—
a!eroi.

_

, — ,,;N.

Bremen., ,Vendreda mmW—eais fondaia
laii ekzempio de aa Vendr. KI'. Leipiig in 6 sept. de la
Prez. yoei'ieino HeitmiiIier. Lnborvesperoi: cinn 2.— kai
4.1nndon de l' monato.

, “ \\

,Kaiserslantern. La 7. 9. kunvenis .iie_gesam—
ideanoi el Kaiserslautern, Si. ingbert, Saarbriickcn, _Krenz-
nnn kai Wtesbaden kun ia celo interamrkigi ia nsrbsrain

m
' %0mior iaris paroladon pri praktikai nnkcesoi

ksi apiikadoi de Bsperanto. Krome _raportin dw. aaaideanoipri iii ioka movsdo kui pri _la Deksesa. Sekvis
mmm Win knn bela programo. La kunveno certe
stirigis la deeiriino eeion. (Rekomenda agado. Red.)

Kirehweyhe b. Bremen. *Ie la loa de iulio estis
iondsts iokn grnpo d. G. B. A. Prcz. s—o Lsnkenaii;

' 3 mm ,
,

. ..
,,

' ' * —Grekuio; *

.
.

_
eAtens. “ mmmmmvigie WWW??.n m

m.Biidotnnros oo _os“ nperis noto prr Bsperantw!gfsdnko
“ iiiiiiiiiiiiro. — -inmaio_.Bthnosf' (La popolo)

nnka s-tuiltoionan enik'oion mh konwreso de Wien.
nnn mmanen Ateno ia nntaiimliiia grupo.

!

,mnitnomiira karavano kai ni Suidas grandan dankon

Hispanmo. '

Nova Bsperuntista Grupo en Saller (Mal—
lorca). Post mallongai preparai laboroi, la 15 aŭgusio
stariĝis la Esperantista Grupo .Sal!eric“ kai elektis la
icnan Direktantan Komitaton. Prez. s—_o Miguel Arbona
01iver, vicprez. s—o laime Bestard C6naves, sekr. s-o
Miguel Serra Pasior'. vicsekr. s—o Bsriolome Coll0zonas,
kas. s—o laime Coll Arbona, bibl. s-o Andres Cauellas
Muntaver, kunsidantoi

_
i-lino Franciska mm Castauer

f-lino Francisca Piza Bennazar.
La 17. 8. sama monaio, solene oni malfermis la unuan

kurson de Bsperanto, kiu estis eeestata de mnltai per-
sonoi. Prezidis la urbestro kai eeestis muitnombrai re—
prezentaniaroi de la Esperantisia Klubo Palma. S-o
Barcelo, Delegito de U. B. A. en Palma, lingvo internacia
Bsperanto kai s-o Aloman, kai Colom.

Poluio.
Warszawa. La iakto, ke oni elektis Warszawankiel

Centron de*la lnternacia Studenta Bspernnto-Asocio tre
interesigis la Varsovian Studentaron. La redakcio de
Studenta gazeio .Trybuna Akademicka' peiis Akadcmian
Esperantistan Rondon slsendi por enpreso la detalan ra-
porton pri studentn lakkunsido dum la “Deksesa. La elekio
dc Centra Bstraro de l. S. E. A. okazos ĉirkaŭ 15. X.

Rusuio.
Bltirita el GGciala Bnlteno de ,,SEU" iulio 1924.

Sebastopol. En n honoran komitaton de la Sovei—
landa Bsperanta Unuiĝo eniris Proi. Sĉerbak, direktoro
de la' Klinika lnstiiuto en Scbastopol. -. ,

Tver La ga'zeio ,Tverskaia Pravda“
_ _

represigas
novaĵom el ,.Esp. Triumfonta“. ,

Esperanto en Lernaloi.
W'arszawa. Komencante de kurania lerniaro Espcr—

anto estas endukita kiel deviga lernobiekm en Gimnaziai
Kursoi de sxo Sekulowicz, Warszawa, Zorawia 42.

St. Folman. '

Libera rribuno.
Snb nn ci rubriko iaŭ disponebin loko estas loiale enpresatai ciai sci—mm informol, krltikoi, liberm Vortoi ktp. La redakcio tamen ne prenassur sin lun respondecon pn iii enhavo, sed ĝi rezervas ai si la ranoneventuale niuxi netaŭgain artikololn.

Dri ,,Danmarko“.
Bn kelkai okazoĵ (ekzemple en organo de UEA) mi

rcnkontis la vorton ,Danmarko“ por Dsnuio aŭ Danlando.
Aniaiie nnn uzis Damo, ktel ĝi ia principe apiikis pres-—
kaŭ eksklnzive la finiĝ0in ,.io' por landnomoi. 5e la
iomoiĴknn ,.io' nur en keikai kazoi pro internacieco estas
akceptindai, ,.Danniarko“ ŝainss al mi tute ne tolerinda.
0ni rakontis al mi, ke oni en la diskuto de l' Deksesa
respondis oitcialc de UBA, ke ,Danmarko“ eslas inter-
nacia iormo. Tio ne esias vera, ĉar multaĵ lingvoi havas
inte alian formon. La rnsa lingvo ekzemple diras ,Dania“
= Danio. Tio kio estas iranca, angla, itala, germana kai
dann ne nepre estas iniernacia. Anoi de alini lingvoi devas
lerni la novan vorton. Tio lorigas la facilecon, ke ili nun
povas simple iormi la vorton per ,,Dan—“ nio aŭ —lundo.

Marcel.Dupuis, Mons.
Rim. de la Red. S—o, Dupuis estas prava, sed ne pro

la fakio, ke .Danmarko“ eble nur aparienas al 6 aŭ 7
lingvoi kai pro tio ne esias nepre internaeia, sed pro
principa demando pri uzo de vortradikoi. u Danoj estonte
estas .Danmarkanoi"? Kai ĉu por Britoio oni nc sam—
rajte povus uzi ,Britanio“, ĉar en kelkai iingvoi ekzistas
la ?adiko ,Britan“? Sendube ne, ĉar la apliko de riu
principo kaŭzus aoson endanĝerigantan ls lingvo—unu-
eeon. Ne ĉio estas raitigebla per ŝ 15 de l' Fundamento,
saĝe konsiderata pro serioza principo, ne pro persona
preiero. '

;; Kr.

_
Ĉu ,Esperantisiof'eŭ .Esperantano“?

,Ankoraŭ en 1897 iaro cn nis dua ') _gazeio ,.Lingvo
lnternacia', eldoniia tiam en Sveduio (upsaia). len kion
skribis s—o Louis de Beauiront, kiu estis ĝis i907 plei
fĜi'v0ra deiendanto de Bsperanto kai nur en 1907 iaro
elstariĝis kun sia ldo.

.S-o Moek, “) konsiderante Esperanton kiel specon
de partio, trovas, ke .esperantano“ estas pli ĝusia ol
.esperantisio“. Li eraras, sed mi devas koniesi, ke mi
helpis al iii eraro, akceptinie iiun opinion, sen snfica
pripenso, kiam li ĝin esprimis al mi. Bsence kai amaŭ
ĉio Espetantoestas lingvo: tial ni ne povas diri ,.esper—
antano“, iuie samc kiel ni ne povas diris ,lihgvano' por
nomi la homon. kin speciale okupas sin ie lingvoi (ia
lingviston).

La intima senco de .ano“ estas: .membro de' . . .
La iniima senco de ,.isio“ e8tas: ,,kiu sin okupas speeiale
ie . . . kinpli malpii iaras el ia ano, scienco aŭ merio
sian ĉcian okupadon, la grandan aieron de sia vivo, unu-
vorte WWPf0fe8i0n'f. Kiel oni vidas, ia konsidero de _i.'-"*

moro ne devas gvidi pri iiu ci punkio, sed nnr iskonsidem
de ordinara, kutima, speciaia oknpado ie . .

; Se estas vere,
ke ia mctio kunportas ideon degniovper moro, estas ne

alpg vere, ke la pro£eaio ne 'kanporias la saman ideon.83
m pensas pri gaino aa profito, kiam ni nomas iun

muzikisto, artislo, leĝisro, predikisto, lingvisto, misiisto?
Konklude, ni ne povas preni .esperantano“, ĉar ni ne

diraa ,.lingvano, _propagandano, muzikano“: ktp. Sed ni
dcvas konservi ;esperantisto' kiel ,propagandisto. muzik-
isto“ kip., ĉar oni rre' bone komprenas, ke eaperantisto
estas homo, kiu okupss sin ie Bsperanto, kiu ĝin proiesias,
por tiel diri, analogie ai la mnziko, al la artoi, al la ling-
voi ktp. (Rigardo la gazeton .Lingvo internacia“ iS97, p. lA8.)

Sainas, ke iiiii ĉi rezonadoi estas tute konvinkaniai.
Aliflanke nia msisno ĉiam paroiis kai skribis —.5sper-
aniisto', kai ncniam ,,Bsperanrcno“.

A. P. AndreĵeV, Tillis. Oeorgio.
'

') La unua nn gazeto nnn ,,La Esperanttsto“, eldoniia % 1895
en NUmberg. ,

*? uuu ei plei mainovai spertegni esperantistol. verkisto, propagnn-
disto tp

271. Hokkruco, Svastiko.
Eŝn keikai politikai arrikoloi en Espe anto mi iegis Ia

vorton ,.Hokkrnco“. Kion ĝi signilas? u estas ia specode Kruco? K. Kroiia, Singapore.
Respondo de la rednkcio. La,.yorto .Hokkrneo“ estas

germanismo, ernre uzita. Temas pri la si no .Svasiiko“
mm respeirtivat vorroi en'angia, iranca, ita a, hispana kai
rnsa iinevolwmvasiiko' %unkia signo de hindoi.
kiu kossistas ei kraco kun egslai branooi, kies kvar eks—
iremaiol uuu kurblgiiai laŭ iormo de gamo. De posi
proksimume i880 ĝi estas uzata enOermsnuio kiei inaigno
de antisemidoi, de kclks tempo nnkaii de poiitiirat nmb
iĝoipangermnai. Pro oo oni nomu !! membroin .Svastik—
nnoi', (germ. mmler). R. Kr.

MMMMM-wwwnnn (m—.m;=*v.. mpignmu mm VMwwwW):roo1mwnob.xm nmb.uau—_

ggg e$tas $.A_T.7:
estas organizaĵo celanta meii Esp. ie la servo 6
la proletaro iutmonda
estas peresperanta aparato neniel poliiika
kvankam utilceia, laboristoserva, estas samtempcT
alttdeala: ĝ1 ceias krei ĉe siai membroi sennaci— ?'
ecan spiritostaton. *

Klaln organoĵn havas s.n.r. poplenumi nnn taskon! —

_eldonas por plenumi nnn taskon monstan revno|rlusmtan kun literamr—scienca aldono:

m d k
24,BSeŝmacieca Revuo“ '

e a cio: ou . Beaumarchai , P rl Xl; \

Colmsir. 1,!ll. Lelpzig—Stŝti.,GGŜmanĜ%?misk“
eldonas per sia Eldonkooperativo gravaĵn verkoiel k_rui ,,Faŭsto“ deVGwhe kai ,,Bklumo e
Abismon“ de H. Barbusse esias iam aperinia
eldonas larlibron. entenanta la adresoin de si
membraro. statisiikoĵn pri la laborista movado en,la mondo kai plei diversain sciindaioin. ;

KIon iam faris S.A.TJ
okaeigls 6 kongresoin, kies lasta estis honoro,prezidata de la lama scienculo A. Einstein
vekis ĉe la esp. laboristaro grandan intereson.

*

veran entuziasmon kai per tio certigas la sukcesode Esp. en proletsĵ rondoi.
estas leĝe enregistreita en Francuio. Detaloin opeiu _sknbame al la sideĵo. Adreso: Sennaciecm
Asocm Tuimonda, % ruc Boyer, Paris XX.

“

Anoncetoi. '

Anoncetoi prt esperantiata vivo (nss nnneiĝo, edziĝo, morto, oknrmmgravai esp. kunvenoi, estoi k. s.) senpage.MMMMMnur |kceptatai por minimume du slnsekvai enpresolkostas po du enpresoi kni % vortoi (krom unu sdreso) la prezon aeok ET-numeroi kontrcu snt-na W- Abonsniot ee kiu5 nl povas depreni la pa n de h abonkonto, aaa por proprsi mmeetoi mmmprezon de vln BT—numeroi. Gemanoi agas 2.—— mk., prefera prewpor postabonsntoi aa mk. Ano£cĝig aaa aiveni 12 tagoin amDD .

ORGEWOL Mi peias poŝtkarion kun bildo de vi
orgeno, volonte kun priskribo. Mi resendos senprMkraste tiun. kiun mi ludas. C. M. Vissers, orgenisitLKlundert (N. Br.), Nederlando. ? __VlNOlN_ OERMANAlN KAl BK$TBRLANDAlN vendao',L. Wemsehenk, Zollhaien, Mainz, Oermaniando. oopostulu oferioin. Reprezentantoi eslas serĉatai. [2

W POVA5 PBRLABORW 25% diskrete, ludfaci!e. £)pori
mm neĝena, solida afero. Ne pluain kostoin. —— Dcia'“
aĵoi ! sv. fr. aŭ e alvaloro. —— $—ino Louis aaa “Regen
burg (Bayern) Pre runn-Aliee 5.

,

'

[2
BONAN RABATON. Mi deziras, vendi 55 il, libroi ĜThora Goldsmidl al tirmao aŭ persono, kiu povas pagŜ

tui posi la ricevo. Adreso: Delegito Magda Marnme
Grenaa, Danuio.

,La ,Rondeto de Esp-isioi en Bobruisk“ amike petas ĉioiii
Bsp—istoin, kiuin intcresas Esperantomovado en RusuĴ

*

por helpi organizi la ekspozicion. sendi obiekioin, ki
estas interligitai kun Esperanto. Sendaĵoin direktu ai
oo iohano Gaidnkievic, Lukskaia sir. l2., Bobruisk, Rnw
lando sii siSassi Valkovskain, aaa ,

_
,ia—/snr,_, 98.

LlTOVAl SAMlDEANOl. Kiu scias pri la sortode ac _
.

,Legowicz. loĝinta iam en Taŝkent. bonvolu sciigi al “ el
onklo laŭ adres0: Al Wiceniy Bogdan, Kafanova $ “
Taŝkenl (Turkestano).

,

"

POLAI SAMlDEANOl. Kiu scias pri Antoni l'iekarsk
loĝinia ĝis mondmilito en Warszawa, bonvolu sciigi
iia nevo Ludwik Skutio,Kalanova 46, Taŝkenl (Turkestan;

$.A.T.
s.A.y.

!

$.AĴ.

S.A.T.

$.RJ'. '

S.A.T.
S.A.T.

MT.

%

siLxrĴ
%

EDZlGO. So Ary Zamora en Porto Alegre (BraziihĤH
edziĝis knn f-lino Aracy M. Bvangelista ie la oo iuiio ???

MORTO. La 27. 2. 24 mortis ia antaŭ —ne lonee naskinu
eiuiino _Zoŝin de gepatroi Kovaievski en Taŝkent(an*
kesta o). (Ni kondolencas. Redakcio de ET.) 2"

NAsKt 0 m gepdlmi lohano Gladkov en unanow?€
(iĈrŜslando)naskiĝis la to de aŭgusto iilineto, no

'

—

,, iio“. ,

'

NASKlGiDN de idino ,Roswitha' (Rozo blanka) wwwaa
ŝoLoflene instruisto KrĜmer, Annaberg—Brzg. (Nl gratutĥSo

e .
—

Korespondo kai intersanĝo.
, ——e,':“—"1., .

Letervesperon aranĝos la duan de oktohro La5onSt?
Bsperanto—Societo en Lwow (Polnio). MMde 8€kr€“
iario: Rudoli Dvorak, LwovaamaMmW, 03i'0f?
nicka 686, Poluio. — ., ,

{2

S—o Hans wbel, Turnerstgn 25. Glauchau (Sa), Germanuiflii
deziras korespondi per ll. PK kal L, ŝanĝi post iniei'“
konsento mnsikaioin._ iel“ 8ukcesintain. ?

Societo anonima fCangdA de Kost'er, Acaeiastraat !
s'Gravennage. _Nederlando deziras korespondi kun }
tuta mondo ka1 ŝanĝas PM, PK il., gazetoin, siurnaloin, fotoin kip.

. , \ }S-o Anioni0 Balacz, Telegraia Ceniro, Sia. Clara, iiiqu
Anttloi, deziras inierŝanĝi ii. PK kai L knn gesamidean'?
de Svislando,, Cirekuio, Turkuio. Dannio, PoriugaluiŬv
Sveduĵo kai ekstereŭropanol. Mi ĉiam respondos.

_ ,

So Oskar Flad, Darmetiidteridstr. 81, Franktin-t a. Mamf'
Si1d p. k. a L. kun ĉiui landoi, , speciaie kun libriow
kai eldonistoi. Respondae neprel

5 iunai Bsperaniistoi, s—o Poulsen, cc Helieman NieI
s—o Olai lensen, cc redakioro lensen, s—o B. Baden, ?

__

iara skolto, cc Messen, ĉiui en Grenaa, Danuio dezirli
korespondi per inieresai PK sŭ L. Por la tuia respond,
garantias la Delegifo de Grenaa. * ?

S-o Giuseppe man Via Fabio Fiwi, 50, ;Milano **

ltaltxio, deziras inierŝanĝon de —pommarlroi iii pav“
mono, poŝtkartoi (se eble poseric) artai revuoi kai libr0
Nepre frue respondas af ciuL _ 3

Sro Karlo Sdinabl, Grossarl (lando Salzbur8), Aiisiri0
vera Esp—isto. deeiras konapondi“ per ii. PK kun la M
mondo. (

[3
Srlno V. Hidassy, Cmnak utea ia, Budapest il. Hungarui

“ deziras korespondi kun inteiigentai gesamideanoi,
ee oi

ao lozefo Lakrzeugski, sir. Vilenska 4i—2i, Warszaii'
Poluio, deziras korespondi lmn gessmideanoi de la Wmondo per il. PK kai i... pri diversai t'emoi.

S-o Vinco UMavinys, iuna tslo. uI. Wieika i£-i, wiin,
Poluio, volas korespondadi kun ssmxdeanoi WWlmn iraulinoi) pri la iiieratnro. geograiio, vivo de ““antoi, pedagogiko kai intersanĝas PK kai vidatoi.

_

?
Cini maisanoi. ĝtme kui mmmmmbaiaIitai. knraci !Detalaioi kun provosendaio por diversai malsanol ?

n;arkoi iiii egalvaloro. S—Ŝnr)z Louis Seip, Prebnnrm}:g
80, Regensbnrg (Germanu o .

'
—

33:00“ aaa mmmmPsladreho 6l, PrahafVinohrd!
hoslovskio innmangas PMmm nnn mondo, MMal ciui kni cisnx nnprokraste. ,,ii

M
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Dubrovnik (Rawsa).
: Ne fidu al eksiera brilo! —— La perio de
: Daimacio. — Trompisioi. —— La ducent ko-
glombeioi de la Gunduliĉ—placo. — Belai viroi

kai virinoĵ. ——- ldiliai sirateioi. — Foriikaĵoi.
—— $ionoi. — Melankoiia senio.

Kiel arogante staras tia hoielo apud la ha-
veno, kiei fanfaronan nomon ĝi portas, —— kai
kiel iurmenie esiis pasigi la nokion en ĝil Oni
devus averri ĉiun voiaĝanion viziii tian hotelon,
oni devus meii ĵe piloro la nomoi de iliai posed—
'anioĵ, kiul tiel malmulte zorgas pri sana dormo
de sial gasioi. Bkzisias suŭĉe da pura] hoieloi,
i. e. hoieloi seninsekia1, ankaŭ en Dalmacio, kai
oni raitas kredi, ke —— kio esias ebla en 'unu

oielo, nome pureco —— ankaŭ esias ebla en ĉiu
1 _alia.

“

Kompreneble la sekvinian maienon mi iui
iransloĝiĝis, eĉ al simpla hoielo, kiu esias sen—

iea;ima kai kiu iamen ne iie fanfaronas; ĝia nomo
: fesias ,,Hĉlel de la Ville“. Mi rekomendas ĝin

' plezŭre al la samideanoi vizitontai Daimacion.
Ceiere'ĝi iroviĝas meze en la urbo kaĵ esias eĉ
pro iio preferinda. Al kiu ĝi eble estas iro
simpla, iiu prenu ĉambron en unuaranga hoielo

. .lmperial“.
— —— Kvar iagoin mi nunvivia en iiu perlo de

“ Dalmacia marbordo. Hodiaŭ estas sabato. Mi
aidas mm benko oor fla ferdeko de l' .Zagreb“,

' hmvbonakonato de mi, por veiuri al Koior. La
iempon de —ia veiurado mi volas uzi por skribi
ieikain linioin pri Dubrovnik kai mia restado tie.

,
Mi aniicipu: ia urbeto piaĉas al mi iiel bone,

ke mi deeidis resii en ĝi ankoraŭ keikain tagom,
kaĵ poste iransversi Adriaiikon por'rri lialuion.

La veiurado ,al K_oior .eatas nur unutaga eks-

r "_V_i',80 kal hodioŭ, veapere mi revenos al Dubrow
iii ::

. Mia inie'nco esiis viziii ankaŭ Ceiinie —— iiun
Wn,kia estis la resiadelo de Nikiia, reĝo de
maigranda sed fiera popolo de montenegranoj.

Oni anoncas enf —Dnbrovnik. ke oni povaa
Veiori de Dŭbrowŭk'al Ceiinie kai returne por

— La veiurigisio diras, ke oni pagas 400 dinaroĵn
de'Kotor ai 'Ceiinie kaireiume; sed de Dubrov-
nik ĝis Cetinie kai remrne ii postulas 25m—aoo0
mmm Ĉe 'aifani enkarcerigus mm nomp-
%tdgeaĥiideVĴgUŜ“ iiin veinrigi ia mmmm por la
ŭaonŭiiaprezo. Pagi 2500 aŭ 5000 dinaroin por

,ĥmiaga ekskurso mi ne emas. Tial mi preferis
,

', V3kmsi—per,ŝipo nur ĝia 'Koior, ĉaf ia ŝipveiur—
; "wwasreidm%maimuiiekosia, kai hodiaŭ —mi
ĝuas sur ia ŝipo ankoraŭ rabaton de 50% WW
ĥaklasa bileto.

_

—— En Dubrovnik mi ĵam eksenias “min i'ei

-
heime. Nnn', kiam mi ne bezonas plu iimi ia
moin,—kiam mi ĵam konas la ,,fonioln', la iaŭg—

*resio'racioin kai kaieiojn, kai kiam mi alkuiim-
,, 8 al la karaktero de la lando kaĵ_ de ia loĝ-

:ŝiiaro,mi dezirua resiadiankoraŭkeikain semain—
n.

; mmriei'iĉŭiia, ,kiam _mi, -el,iiiiŝdS, rigardi ei
— aa fenestro %! aaa ,.eraeq w aa , u ,,,vlgiaa

' '(m sur 'la“ Gundniiopiaaa' aaa miZ“ Tie 'aiara$
% viroi kai virinoi en siaj ori nnn "naciai
ko;.tumoj apud la siandoi kai ven aa vinberoin,
E**8"0ln. melonoin kai aiiaĵn dolĉain fmkioin.' La

“

i dikai kai pleĵ' dolĉai vinberol ia kostas nur
5—dinaroin po kilpgramoi Kai posiiagmeze,

_am 'ia foirado ĉesia, ĉirkaŭflugas ducemo da
'

'ze-biankal “kolombeiol la monumenton de
;

' dnliĉ, ee mm ne ĝenas sin eksidi sur la
ilonorinŭa knpo de l' giora' poeio aŭ sur la
xornico de mia feneairo.

V

ldiliaeoias ankaŭ la vivo,,de la'loĝantaro, al—
menaŭ i$ainas esti iia ai la iremdnlo. Oni povas

fagi, e ia priiaboro de ia tero esias tre mal-
cila; Ekziaias preskaŭ nur montoi“ kai ŝionoi,Ŝai“ sur la deklivoi oni devaa konsjrui fortikain

ĥuroin Porj protekii eĉ malmuiie da tero koniraŭ% venioi blovania1 desupre. Sed la vivo en ia
, %eioikai sur la akvo ne“ povas esti iro mai-
Ĵŭeila. La loĝanioi de Dalmacio povuo eĉ pli

dxiie vivi, se ili sukcesos altiri amason da fremd—
m al _,sia iando; ĝi cerie vaioras esii vizitaia

Ŝiai, admirata. Komprenebie oni devus zorgi pri
%ra'pureco en ĉiui hoieloi, pri pli bona inier—

,
igikado, pri pii, granda varieco de manĝ—

3 m“ '

La, homoi ĝenerale eaias simpatiai kai afablai,
__ aa tia kelkioie rroigaia ĝeniileco, kian, oni
,riie ekz. en Wien, aed

. skaŭ ĉiui aapektas sanai, brunigitai defia .simo%, foriai. . Ankaŭ virinoi havas grandparie aimn
iuron, bonan iiguron, ,kai ,beian, kvankam iom

rrairalian' vizaĝon; sed ekzisias ankaŭ ire
%acial, delikaivizaĝai fraŭiinoi. Plei bone oni,%yas iion konsiaii en la baneioi apud la. marw%?o en Split kai Dnbrovnik. Tie oni irovas% ain nikainoin, de admirinda beleco kai ileks—

,, ,ikinigievaa ravi ĉiua viran koron.
08e, vagante ira la snateioi de Dubrovnik ——anaiiarŝai kai m'aiiieiai kiel kelkai airateioi

,h piei“ malnova parto de Kŭin, kiuin oni
%kaŭ iimas lrapaai ——,oni eatas frapaia de la
hhh 'apero de beiaiknabinai ŭgurol. iii venas

__300 dinaroi '3'ed'iio anonco ŝainasesii irompo£

de simpla aiableco. ,

el iu kaŝiia pordeio kai iras gracie kaĵ facilmove
sian voion, rideion sur la ruĝai lipoi; la kapeio
kun la densa nigra hararo balanciĝas facile.

Ĉi iie oni ne bezonas iimiirapasi la straieioin
Esias eĉ tre inierese vagadi ira iii Escepte la
pli larĝan ĉefan siraion —— la ,,Siradone“ aŭ
,.Placa Kralla Peira“ ——; la mm aniikva pario de
Dubrovnik havaa nur tiain maliarĝain siraieioin.
Eĉ kelkai novai partoi de l' urbeio havas similain.

Ordinare la sirateioĵ estaa nur 2-—?) meiroin
larĝai. lli eaias aŭ paralelai'al la ,,Siradone“
aŭ Iransversas ĝin kai ĝiain paralelsiraieioin; la
iransversai siraieioi 'konsisias pleĵparte el unu
sola granda ŝiuparo. Cariiel esias konsiruiiaDubrov-
nik, ke ia .,Srradone“ kuŝas profunde, kai la
urbeio aliiĝas ambaŭflanke de ĝi.

Precipe inierese estas vespere, kiam oni, ven—
anie ekzemple de monio Sr8i, sur kiu Napole'on
konsiruigis eiiadelon. eniras la nrbeio ira,m pord—
ego kai rigardas ira unu el la iendosimilaĵ iransJ
versai siraieioi malsupren. Oni vidas la lumoin pro—
_funde aniaŭ si kai imagas, ke oni Palos en abismon.
Ceniiridek aŭ pli da ŝiupoi kondukas maisupren.

La antikva parto dela urbeto esias ĉirkaŭiia
de ire dikai mnroi knn foriikai iuroĵ kai basiionoĵ.
le nnn ilanko iiui muroi kai bastionoi staras sur
rokoi rekie apud la maro. Oni komprenas, ke
en pasiniai tempoi iiiii ioriikaioi asiia nekon—
kereblal. DubrovnikRagusa esiie —la sola urbo
apud Adriaiiko, —kiu sukcesis ĝia la napoleonai
iempoi: gardi' sian sendependecon. Pri iio la
Dŭbrovnikanoi ire fieris kaĵ fieras ankoraŭ 'nun.

La foriikai muroi eĉrezisiis al iertremo, kiu
deiruis la urbon aniaŭ c. du iarcenioi.

Pro danĝero de ieriremoi aŭ ierskuoj la domoi
ankaŭ siaras preskaŭ ĉiui izolite. Preskaŭ ĉie
inier po du domoi !roviĝas strateio; sed pro ia
mallarĝeco de la siraieioi la arkitekiura iermiieco
per iio ne suferas.

Pro la muliego da siraieioi la urbeio estnside—
ala kaŝeio por krimuloi. Sed al mi ŝainas, ke
ia loĝaniaro pensas pri ĉio pli mul1e ol pri
krimoi; ekzistas escepioĵ, komPl'enebk, Sed ili *

estas maloflai“. Laŭ la diro de ĉi-iieuloi en Mon—
ienegro esias rnalsame: iie ekzisias multai rab—
iaiai bandoi,kiui irovas bonegain kaŝeioin en ia
sovaĝa moniegaro.

La novai urboparioi de Dubrovnik troviĝas
eksier la muregoi kai etendiĝas ĝis Gruŝ, kiu
aparienaa al la komunumo., Tuta Dŭbrovnik, in—
klueive Gmi, havas laŭdire ĉ. www loĝanioin,
la duonon de Splii, kiu ,havas 60000 kaŝ pi'oiio
mm esias la plei granda urbo apud Adriaiiko.

La dornoi en Dubrovnik eaias “ire iorie kon—
siruiiai el ŝionol, la plimuito eĉ havas ŝionaln
plankoin. aagnecĝigiioiraieioi Wkovriiai per
ŝionai kaheloi k_ai ,iial ire purai. —

Bniute ŝionoi eeias ĉi iie oiiegal, ia iuta regi'
ono esias ŝiona. —Muitai piedvoioi esias iial nur
maliacile ireblai; ĉar oni ieias ŝionetoin sur ilin
sed ne 'ieron. Certe promenado sur ili devas eaii
ire laciga.

Bbie pro la ŝtoneeo de _la voiol ankaŭ ne ek—
zisias muliai _bioikloi —en Daimacio. Bntute oni
irovaa nur, malmniiain veiuriloin; ankaŭ. ĉevaloi
aaaa maioiiai.—;,Bn“Splitmi vidia rnuliain azenoin,
kiui, bone taŭgaa oor lagregiono. Sur la ĉefai
ŝoaeoi komprenebie ooi vidas diveraain veinriloin,
eĉ aŭtomobiloin, kvankam certe ne tiom kiom ĉe
ni en Reiniando. kie oni preskaŭ ne povas plu
piediri sur ŝoseo pro aŭiomobiloi. Bn Dubrovnik
ekzisias ee tramo, kiu iras al ia haveno Grui
Ankaŭ kelkai fervoiai iinioi ekzistas en Dalmacio;
sed ili bezonas ankoraŭ muiie da perfekfigo.

La ŝioneco de ia regiono donaa al ĝi ankaŭ
iraiion de melankolio. Bn Splii mi sentis iion eĉ
pli ol en Dubrovnik.

Kiom gaiai estas *la serena suno, la mirige
klara ĉielo, la blua maro, ia blankai domoi, ia
graciai preĝeio-iuroi, la ŝipeioj kai boaioi luiiĝ-
aniai sur ia ondo1.—_la' homoi mem, belai kai sanaĵ
inianoi“=de'snriplena lando, _,——-— la blankaĵ rokoi,
mm nnda} aŭ poriantai nnr malriĉan vegetaĵon;
eĉ la verdaio, ia cipresoi, pinoi kai oiivarboi,
povas/ŝanĝi la humoron ie funebro kai pensigi
pri morio kal alia mondo.

Senkomparofesias en iiii riiaio la iombeio de
Split. Ĝi kuŝas sar duoninouio en la ondoi Sen—
flna ŝainas la maro antaŭ ĝi, kai seniina la ĉielo
super ĝi. Kai ia malhelai iunebrai arboĵ en ĝi, kai
la nudai rokoi en malproksima fundowm vere,
oni ne povus deziri al si pii konvenan lokon por
eierna dormado.

akskuno a mm(catiaro).
($abaio, 30 aŭgusto.)

lna kiam mi esras skribanta: mm iinioin, ia'“
ŝipo eniras ,,Bocahe dl Catiaro“ —— ia mondfaman
Golfon de Koror. Ti'ai mi provizore interf
rompaa mian raporton “'por pii bone aienii la bei—
ergan peizaĝon. *

“ '

_“

is nun ne estis muiio vidinda dum la www
ado al Kotor; nor' post ia eliro el' la haveno de
G rui la rigardo al ,duoninsulo ' La o a d kun '

verda monio—'i>:eika,= al ia foriikaioi de' Dubraw
nik; ĝia maigranda ,.Porie Caasone' (haveno *

Kasson) ka} al ineoio L okru m (Lacronia): nosie'
aekvis nn maro dekoire 'kai rokoi'maldeksire.

Sed nun ni preiervemras maldeksire ioriikai—
eion, el kies aperturoi nin saluias sudsiavai sol-
datoi. Super ĝi esfas radiosiacio. Ankaŭ deksire
en keIka disianco aperas ioriikaĵo sur insuleio.
Kai antaŭ ni iam videbliĝaa la poienca maaaio
de Lovĉen—moniego kun la zigzaga voio al
Montenegro. *

Posi neionge aperas urbeio, gluiĝania a,ur,de—
klivo kai etendiĝanta ĝis ia marbordo, kunkelkai
ŝaine ruiniĝiniaitpriikaioikai kun ciiadelo.ĵ, En
ĝia fundo du al ai rokai moniogiganioi aperaa:
unu kun longa suprodorso masa kiel hipopoiaino

e

kai alia kun du apudai kai iria iom pli “dismnca
suproi, kvazaŭ kamelo kai dromedaro;,-mi ne
scias, kiai mi ius falas sur tiun zooloĝian kome
paron, pardonu! Granda griza nubo naĝas super
tiul giganioi.

_ ,

'

_

Esias Casielnuovo, de iugoslavol nomaia
Hercegnovi. 1am de malproksime salutas ĝiai ,

hoieloi, vilaoi kai palmoi.
} ,

ww

Ni haiias apud la granda molo, aur kiu maliai
himoi aiendis la alvenon dela ,Zagreb“. wwwkai virol venas sur ia ŝipon, vendas konkbln,
iigoin kai bildkartoin. “

,

Boatoi moviĝas apud nia ŝipo. Nudkor'pai inn-
\uloi remas iiin. ?

*

Ĵ —

Dumasta velŝipeto ius ievas ia ankron. aaa
pozeble ĝi iros iiŝkapti. , _ ,,

}
Kiom riĉa ĵe iiŝoi esias nn mmĴeiupeceio'n

da frukio en la akvon, —— iiii alnaĝos aaaaaaa
iufe malgrandai kai da grandai ŭŝoL, Vi viĝdoo
iliain diversain koioroin: ruĝain, verdain, raŭlte—
koloraĵn. Tiel kiara esias la akvo.,

_ ._

f

Ni haitas suiiĉe iongtempe. Ni devas malŝarĝi
komercaioin ĉi tie Bsias iam kvarono ,poai tag—
me2o, kai ankoraŭ ni halias. _

Nur post plua kvarona horo la maŝinoi ,ekr'
iunkciiĝas denove. Kai nnn ni_traveiuras aen plua
haiio la beiegan golfon de Koior. ien fra mal-
larĝa akvovoĵo, ĵen ira boieio, —— lmonioidĵeksire
kai maldekstre, muliai viiaĝOi. domarol, ,militL/ '

konstruaioi ĉeborde. ;Koioi'a estis aniaŭe “la pie5
fortika miliihaveno de Aŭsirio.r ,

Vidn, la ŝipo direktiĝas rekie kontraŭ ia montr
aro, kvazaŭ ĝi volus enpeneiri ĝini Sed ienmak
*iermiĝaa maiiarĝa irapasela ,

,

_Kai iie maidekstre: du insuleioi en ia maro,
sur ĉiu staraa ĉarma preĝeieio. Bsias ravafvidf
aĵo. Kai en la fundo ĉeno da monioi. “

'

urbeto maideksire: Derasro, klarigaa kiniv
pasaĝero; deksire du viiaĝoi, nnn ie ia piedo kai“
alia sur la doklivo de monto. 0ni rakoniaa, al
mi, ke iiu vilaĝo eaiaaeialempe —konsirnira-snrrla
deklivo, pro —,la, oenĉeoai ,aiakoi de la mrkoi,, aed
ke nun miŭiaidonioi esias ne piu ioĝataĵ.— La
monto, snr *kies ,deklivo siaras 'la 'viinĝoy aaaverda, .kai verda ŝaŝnas —ankaŭ 1ar maro;—sen: —kiu %
epegoiiĝas., w

“ “

Denove la ŝipo direkiiĝaa koniraŭ iamonfaro.
Kai denove ĝi eniras mallarĝan akvovoion.
Deksire ankoraŭ vilaĝo ku graadeia

(
preĝeio

apud la bordo kai knn m io kai fpreĝeio mdeklivo. Ea iiu vilaĝoiu s “;angaforniadomo aia
iiraa la aienton. Bsias' iriobia domo, aaŭ eiekiive
iriegalaidomoi; oed iarneza havas eiiron al*—fl,2f

mŭanko, ia dekaira ka; maideksira elirao ai“

ŭanko deiurniia de l' niaro. Pri iiiii domol *GlP
zisias iegendo: eeris iam m fraiinoif kfli$fim:
maiamis nnn ia aliain, ke ciu ei iiikons'nni'gis

. apartan. domon kun eliro al aiia ŭanko. f

Denove viiaĝo maldeksire. La akvovoio “plk
larĝiĝas ie baio, enkieax fimdoglmaidekoire aperas
Kotor antaŭ, la alia rokego Lovĉen. Oni viŭas
la citadelon kai el proksimeco la aerpeniiooin de
la ŝoseo al Monienegro. \

,

Bedaŭrinde pro nia longa haltado en Casiefn
nuovo ni povos resti en Koior nnr nnn horon.
Sed ia urbeio ne prezeniaa eksterordain vidind—
mmm ' '

Kiam ni albordiĝaa,“ mi ĝoia's vidi la bonkoran
vizaĝon de samideano Voikowĉ, , kin dum “nia “

ekskurso al Biŝevo piezarigis ninf'per _oia www
ludo. U reveiuros per la sama ŝlpo ai Spiii. “

_
En“ Ko'ror mi havis nur iempon por :iagmanĝi

kaĝ por aĉeil vinberoin, kai melononpor 'la ,post—
tagmezo k'ai iii neeviiebiain bildkarioin; i>eŭi'iŭi'—*—R
inde m beiaiakai parie “nur malmulie oirnilalnfai'
la admirinda peieaĝo, kai iam mi 'devis reen3ip—
iĝi. llusniiain karloin mi ceiere aaaa enpreskaŭ“
ĉiui urboi kai urbeioi, kiuin —mi' iŭŝis dum mia
voiaĝoi Formante mmkoiekron, iii estos _poate

v

iaŭga kai agrabia rememoraio.
$ , ,

;Pri la' reveturo “mi,;_ne bezonas mulio'n akribi.'
se ne estas pri ia deifenoi, iiiiii ien akoinngais“
nian ŝipon du'm mailonga iempo moniranie sfiain
ar1oin en “naĝado, kaĵ saiiado', aŭ prila dŭ“vel,—,.
Sipetoi, kinin'eni/radia apuŭe, eiendanie inier iii
retegonĉpor:kaptiilŝoin. Baidaŭ vesperiĝis, kuij
la kapiiano faris grandan ĉirkaŭvoion, por'eir'iii._
ia insuloin'kai www

_, . _ .

'

'

——

Kiam ia ,Zagreb“ ,albordiĝia en Gruŝ. iie iam I,

aiendio nnn , amikoipor aaiuti,_kai — adiaŭi nin.

Wmm , deŭŭĝw mia"_fŭPorf9n“pn ngpmvam; ——

“ kgdmiiibtmwlu ĵL881nklIlŭigfi. 'ke aa ii aaa ,

ĉii0m'm0mŝ5ed , mmaa _

aa '_ke“
,

'

W““ '*'Ww mm aaa eesfgaix aaaa nn ,pli iviva.

* ,
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,,gumero mo 21 septombro 1924

P_ri ia situo, konstruiteco ktp., de Dubmnik
mi iam diris suiiĉe. Restas ai mi priskribi mai-
longe, kiamaniere ni pasigis ia tempon en La

antikva urbeto,
'La matenon de nia aiveno (mardo, 26. aŭg.)

s—ano Patro D—o Veiniĉ estis nia gvidanto tra
monaĥeioi, preĝeĵoi, muzeo ktp. Dosttagmeze mi

,veturis kun s—ano Kenn kai ges—anoi Zuber ei
Zagreb per remboato aI insuio Lokru m (Lacroma),
,idiiie situanta en maigranda distanco de ia haveno
Kasson en Dubrovnik. Vespere ni saiutis ia
samideanoin, kiui revenis de ekskurso ai Kot0r,
ka} samtempe aBiaŭis amikon Kenn, forveturontan
“ai' itaiuio.

,

Merkrede mi dormis longe, pro la dumnokta
,iarmeutaao per la cimoi, kiui ĉe matenkrepusko

kutimas'foriasi sian viktimon kai retiriĝi en siaĵn
kaŝeioĵn. Posttagmeze mi promenis kun franca
*sarnideano 'Courtinat ai ka peio de S-ta Viah(Biazio), dumvoie gustumante doiĉaĵn iigoin kresk—
antain _apud ia__voio, kai poste ai monto Srgĵ,de“'kie ni ĝuis ia sunsubiron kai ia vesperaniiirniinadon de ia prot'unde kuŝanta urbo. La tagon
iii nnis kun aiiai gesamideanoĵ en beia kafeĵo
antaŭia muregoĵ de ia urbo, tui apud ia maro.
} “"Fiŭ “'kaieio' estas ĝeneraia renkonteio vesperex'Kaj antaŭ ia vicoi da tabioĵ kai seĝoi estas Ia
kŭtima vespera promeneio de ia gedubrovnikanoi.
,Tieiii?_iras tien kai reen, ia brunhaŭtai beluiinoi,
nlei ofte“ duope,'kai same ia'sinioroĵ; keikfoĵe oni
%dafs'“ fankaŭi'

:
sinioron promenantan kune kuu

iraŭiino;,sed piei oite iii iras aparte. Estas simila
proineneioikiei en Spiit “apud la haveno aŭ pIi-
grandmezure en ,Zagreb sur Zrinĵski-trg. '

Ĵaŭdon ia vetero ne estis favora. Matene
ekspiodis iuirnotondro, kai ankaŭ posttagmeze la
ĉieio ne aspektis kiel daimaciewĉieio. Dreskaŭ ia
tutan tagon mi uzis por 'skribi ieteroin kai raport-
oinj; Vespere mi havis okazon aŭskuiti surpiacan
koneertonde bona iugostav'a mtIitista orkestro
(ĉ.,40 muzikistoi); tia koncerto okazas ĉiuĵaŭde.
ijencired on mi' ekskursis kun s—o Courtinat
ai'ia t. n. ,,fontoi“ de rivero 0mbla. \

Niiris
nn akvokondukiio sur tre ŝtona kai laciga voĵo,
.kiuĝtatn'en rekompencis nin per beiai vidaĵoi superbordon, maron ka] insutoĵn kai poste super. la
vaion de Ombla. Sed ia ,,fontoin“ ni ne trovis.
bariverovenas tuĵ en iarĝeco de ĉ. 50 metroi
eimonto kai 'poste larĝiĝas ĝis ĉ. iiiii metroi.
Supozebie ĝiaĵ' verai iontoi estas ie en ia mont—
aro, kai _ĝi iiuas fdum ionga voio sub ia montoi.
— Lafbeimvoion ni. t'aris iaŭ ia aiia bordo de i'
rivmtposte transiris ĝin per boato kai vesper—
manĝis fen ,maigranda festoracio, t. e. nia ,,vesper—
manĝo“ wkonsistis el granda piado da frititai
iiSetoĵ, pano kai bonega vino. Ni estis piene
smigitaikni pagisuporia tuto (por 'du personon
w;,dinaroin: ,5O dinaroin por ta manĝo kai 8
diuaroin por ia ridetoi de ia domfiiino“, opiniis
MMGourtinat. Poste ni revenis Dubrovnikon.

— Kai Wiaŭ nn iaris ia ius priskribitan eks——
kurson ai Kotor, _dume ia aiiai gesamtdeanoi
pasigisiaĵ texnpon en,“ Dubrovnik aŭ ? ties ĉificaŭ-
aio. iii iiiweturts pe? ia sama ,ŝipo, per kiu-'mt
revenis de Kotor, unue ai Spiit kai de tie heĵmen.
aaa —ia du simpatiai beiginoi, ia iranco sco

urtinat, en kies akompano mi taris diversain
ekskursoin, kai sudsiava samideano kun hungara
fraŭiino,,kiu ,partoprenis ia kongreson en Spiit

%ankoraŭ ne scipovas Bsperanton.-
Bonan —voiaĝon, karai geamikoi, kaĵ ĝoĵigan

revidon okaze de ia venonta kongresot
,

, , —Mnĝo uuu palmo“.
'Ciui nnn foriris, kai mi restis soia.

— De Spiit al Dubrovnik ni estis ankoraŭ eta
aro; poste unu post aiia ioriris, kai hieraŭ ves;
_pere ankaŭ ia _resto foriasis miu.

y_Mi sidas en la ombro de paimo, proksime ai
ia maro, ksj —rigarda's ia fvastaĵon.

Serena posttagmeza sunbriio kuŝas sur ia
maro. La radioi tuŝas ia akvon iam ion obiikve.
Tamen iii estas ankoraŭ tre fortai. Mii kai, mii
ondetoi faireras, kvazaŭ _ amaso da ormoneretoi
dancu's auper iii.

Tiom da riĉaĵo; sed ĝi estas ne kaptebia!
'Kai tie maiproksime ,ĉe ia horizonto aperasbiankfaiveioi, Gaie ia ŝipetoi baianciĝas sur ,la

ondoi, kvazaŭ iii —portus fetiĉain animoin.
Tiom da ieiiĉo, ies; sed ĝi estas ne atingebiaiĜi,,foĝrnaĝas, Dio scias kien.

"Kat, ĉi tie mi sidas —— soia. —

Kiom vaioras por mi tiu seniina, beieco, tiu
ado'rinda “grandiozeco de la naturo,, se mi devas

*aoiaĝui ,ĝin, ,se ne ,estas homoi. kiui partoprenasiiiiiĝ ĝneesprimebiai sentoi de mia anitno? *

';7“1i3imŝ'iŝdi,a8— ,
'

“

Mi sentas _tion, kion devas'senti ekziiito ei ia
patruto, ktu, esias devigata vagadk tna1proksime,
maiptoksimede ia nejmo km de ia amatai, sen
ia“ certeco reveni._Mi ne estas ekziiito. Libervoie
mi restis ĉi tie; ĉar mi opiniis, ke estas .tro beie
tie

,

ĉi. Mi revenos heĵrnen, certe mi revenos.
Kaitanren,_tii: sento“, de , soieco 'estas ,maidolĉa.

_ iiastnokte 'tn'i' sonĝis pri *ĉarma knabino _iam
renkontita _en_,iawss;a,,mondo;_ _,Kiai mi sd'nĝis
ĝuste pri ŝi? _,Si ne loĝas _eu nnn heimiando, —ŝi
io asĝankaŭ maiproksime, maiproksime.,, Cu ŝin

. m,;knpidas? ŜŜi *estas. neatingebia por mi,, ne:
aiijngebia kiei“ tiuiiaĝf'erentai ormoneretoi sur ia
on'd'oi, 'nea'tingebia kiei itiui biankai veioi iam mak

Esparanto Triumfonta —

aperontaĵ post ia horizonto. Si estas * tiu feino,
mia panto de tiu Granda Feliĉo, pri kiu revas
ĉiui homoi ĝis sur la mortoiito kai kiu ia neniam
venos.

Tamen estas tiei beie, sonĝi pri ĝi, eĉ en la
konscio. ke ĝi restos nur sonĝo.

' Nubo ŝovis sin
_ antaŭ la sunon. La fairer—

antai ormonere ci sur ia ondoi dronis en ĝia
ombro. Ankaŭ la biankai veioi ĉe la horizonto estas
maiaperintaĵ. Ĉu piendi? Ĉu iunebri pri tio,
kio pasis?

_

Hoiho', prenu la vivon, kia ĝi estasi Bkhavu
novan kuraĝon por aimiiiti la mondoni Ekhavu
freŝain iortoin por bataii ia bataion de i' vivo!
Daŭrigu sekvi ia postsignoin de i' i'eIiĉo! La
miiito, la batalo, la ĉaso ĵam estas parto de tiu
fehĉo, kiu mem —ne estas atingebla. Ebie ia sonĝo,
ia sopiro estas ia pii vaiora parto de la ieiiĉo,
ne ia atingo mem.

Vidu en spirito ia ormoneretoin, Ia biankain
'veioin, la sorĉan rideton de ĉarma knabinoi

Certe, nnn kovras nubo ia sunon, horizonto kaŝas
ia biankain vefoin, granda distanco disigas' vin
de ia sorĉa ,rideto de via feino. Sed tio ne
deienu vin, piu bataii, piu serĉi, piu ĉasi ia feiiĉon !

Kai se ĉe Ia mm staras iu kun ialĉilo en ia
brako —— ne timu iin, provu superi iini Bataiu,
ĉasu, sopiru —— kai vi estos senmorta!

Nubo forŝoviĝas, ormoneretoi faireras denove,
aliai veloi aperas ĉe ia horizonto.

Ne provu teni, kio pasis! Ĝuu !a estantan
kai preparu ia estontan tempon! Aŭ pensu por
momento nenion! Ripozui Doiĉe estas ripozi
sur la bordo de i' maro kai aŭskuiti la mailaŭtan
meiodion de i' ondetoĵ. ,,Bsperu“, iii kantas,
,,kai bataiui“

Mi fermas ia okuiojn, .ekdormetas. ,,En sonĝo aperas du kiarai steioi — ,okuloi
de mia ieino; kai sunradio — ĉarma rideto
promesanta serenan feliĉon; kai mano premas
manon, kai koro baias kontraŭ koron —— ——Mi vekiĝas. '

,

Nenio._
Mi es'tas sola.
Krepuskas. Ormoneretoi perdiĝis en ondoi.

Veioi maiaperis denove. Suno dronis post montoi.
Ĉieio kai maro ruĝiĝas.
“, Tie, sur ia supro de l' 'roko —— ĉu vi vidas
ia virgan siiueton de knabina iiguro?

Kvazaŭ monumento de belecoi Kiel ŝi eteudas
ia brakoin renkonte al ia maro en naive-rava
gesto, kvazaŭ ŝi voius ĉirkaŭpreni ĝini $ia
hararo —tiirtas en vespera venteto. Tute kiare
desegniĝas ŝia' gracia korpo sur ia horizonto.

_ Ho ieiiĉo, ieiiĉo! ,
—

*
'

Kai mi estas soia en iremda iando. =

Tute soia. —'——

Adlaŭo aa mmmmm
La iingvoi en Daimacio. —— Evitebla

eraroj. —— La venezia karaktero de la
urbot. —— Konsiioi ai daimacianoi. ——Prokrastita ekskurso._ —— La tero iar—
iĝas ĉiutage pi'i —msigravnfda. -'—-“ Adiaŭ“,
Dalmacioi _

: i
—La loĝantaro de Daimaeio estas nepre sud—

siava; oni aŭdas inter “la enlandano1 m'em preskaŭ
nur ia kroatan iiiigvon. Tamen granda parto,
precipe la hoteianoi, oiicistoi kaj komercistoi,
komprenas kai paroias germane kai itaie. Krom
tio la inteligentularo scias ankaŭ inierkompreniĝi
per ia franco lingvo. Oni do povas diri, ke ia
piei vaiora parto de ia ioĝautaro scipovas iing——
voin de tri diversai ksrakteroi: de i' —slava, ĝer—
mana kaĵ romaua.

Mi rememoras, ke iuvespere en Spiii —— estis
*dum ia amuza vespero———mi, ia germano; paroiis

tre muite france kun neesperantistaĵ !oĝantoi ? de
Spiit, kiui ne komprenis germone, kai sini0r0
Courtinat, la iranco, parolis germane nnn loĝw
antoi ne komprenantai irance. BsperebIe tiui loĝ-
antoi nnn iernos Bsperanton. _

Maigraŭ ia muitiingveeo de ia daimacianoi
estas mirige, ke iii atentas maimuitepri korekteco
en presaĵoj. ,Mi vidis aiiŝJin, rekiamiloin ktp. en
diversai iingvoi, en kiui svarmis gramatikai kai
pres—eraroi, eĉ tiom, ke ili ,parte estis nekom-
preneblai. Ĉu oni ne povus montri la presprov-
aĵ-oin al_ kompetentuloĵ, antaŭ oi naskigi tiaĵn
abortoin? Mi nomas nur ia rekiamiioin de la
groto en Grui, kiui estas verai .monstroi en .tiu
riiato. .,

_ .
?

interese estas, ke maigraŭ la siaveco _de Ia
popoio ia slavai nomoi de ia urboi kc. estas
preskaŭ nekonatai en eksteriando. Spalato, Ra—
gusa, Cattaro, Lissa kai Lesina konas ,ĉiu iom
—instruita bomo; sed Spiit, Dubrovnik, .Kotor, Vis
.kai Hvar provizore esras enigmoĵ por ii La
kaŭzo estas en tio, ke ia urboi grandparte estas
koionioi de venezianOi, ,kiui komprenebie donis
ai iii itaiain nomoin ; *pro' tio ankaŭ ia arkitekturo
de ia urboi, de ĝiai preĝeioĵ kai paiacoi estas
ĉefe venezia, eĉ multaĵ kutimoi de la loĝantaro
montras venezian karakteron. La interno de
keIkai preĝeioi kai paiacoi, ekzempie en oibenik,
en S'piit, en Trogir, en Hvar kai en Dubrovnik,
estas vere kiasika kai surprize beia. ;

ie ĉi tiu ioko mi ,voias ankaŭ atentigi pri la
ciriiaj _surskriboi sur keikai, aiiŝoĵ kaireklamŝiidoi
de daimaeiai urboi. Saine ia serboi enkondukis
iiin. ĝed iaeiriia iiteraro tute ue harmonias kun

:

.57, IH, Charlottenburg-Beriin. .

“ buiteno ,,Vegetaranw apernsĉinrnonate anstataM

ia karaktero de Daimacio; ĝi estas iremdaĵ0 —

transpiantita en nekonvenan teron. La ciriiaiv
literoi ŝainis ai mi kvazaŭ vangfrapoi ai daimacia ,

kuituro.
Laŭ diro de sudsiavai samideanoi ia vizito de

eksteriandai esperantistoi estis tre vaiora por la;
enianda movado. En Split kai ankaŭ en Dubrov'
nik la gazetoĵ raportis pri nia vizito. ;Mi devas konfesi, ke mi neniei pentas esti ;veninta ai Daimacio, kaĵ mi deziras, ke muitaĴi,
samideanoi estu per mia raporto instigatai, ankaŭ :

direkti siain paŝoin foie ai tiu ĉarma iando aŬĴi
instigi aliaĵn personoĵn viziti ĝin. iii eĉ ne havo8=
penon, trovi taŭgain hoteioin, ĉar mi iam nom'is ,kelkajn; ili do ne suferos pro cimoi, kiel mi, al*
kiu. la taŭgai hoteioi ankoraŭ ne estis kouatai._

Al Daimacianoi mi povas nur konsiii, ke iiig:
unuflanke kiopodu altiri ankoraŭ pii muite dd
fremduloĵ ai nia lando kai aiifianke ankoraŭ piiju
periektigu ia porfremduiain aranĝon; piue ke iilĝ
lernu Bspe anton, por ke ia iremduioi, kiui sci' 3

povas Bsperanton, sentu sin kiei ebie piei heirn€
en iiia iando. '

Mi devas konfesi, ke ia daimaciai samideanoig
,

en Dubrovnik ekz. D'o ,Veiniĉ kai s-o Moniĉ.
iaŭeble klopbdis pri ni; tamen la movado povu$Ŝii
esti pii forta. : ——

—— Nun mi 1am preparas min por foriro. itai'ŝj
uio estas mia proksima ceio. Poste mi revenoii;
tra Svisiando al mia heimo. '

: ; , :
0ni konsiiis ai mi, ekskursi de'ĉi tiefal Saraw

ievo, la ĉefurbo de Bosnio, nun ankaŭ “tormaniĉ
parton de Jugosiavio, por“ tie konatiĝi knn :iagg
orienta kulturo. La ioĝantaro de "tinkvankam sudsiava iaŭ raso, havas ia mahomeifi
anan reiigion. Oni eĉ diris, ke en Sarajeyo nŝĝfj
ekzistas maipurai hoteioĵ, ĉar ma|pureeo,,es_t$:—
tie severe punata. Sed la voiaĝo tien estas ttt
peniga. Oni devus veturi minimume iii horoiii
per iom primitiva iervoio, kai oni 'bezonus san“tiom da tempo por reveni." {

,

' Do mi rezignas provizore; ĉar mi dW{

ankoraŭ digesti muitain interesindaĵoin vidotaii'
dam mia voiaĝo nn kiasika mmm ismnun hh
impresoi 'estas preskaŭ ftro mnitai. Cetere mi ianlj?
konatiĝis iom kun la oriento en Budapest. Krome?
mi estis keikan temponen akompano de orienf'
uio —— s-ano Kenn. Tio suĥĉas ai mi por hh
momento. —

' ;Mg tamen esperas, ke en posiaii'aroi mi wk*
cesos vidi veran orieuton —— ĉu enBosnio, “en Turkuiozmem, ĉu. eĉ: —pii moiproksiaeesblc ““
iiinduio. www aaaaaaa nn ,:mnw wwwpii maigranda, dank' al aeropianoĵ, radioteieio
kai — Bsperanto. Do. ni, —espem kai iidu %
estontecon, kies pioniroi ni ia voias estii ,,,

*

Jugoslavio donis _al mi sutiĉe en tiui —:

tagbi, pro tio mi elkore dankas al ĝi kai ai ddd
\ _

ioĝantoi, precipe al la aiabiai g'esamideanoi. ?
Adiaŭ do, vi beiaiando d_e Ysuno kai Wkai de mii insuloii Mi nun yetnros ai alia .iandO

trarapidi _ĝtaf;__ ĉar nnn mmm kai mia —— monuki ;
urŝas. '

'

Adiaŭ, Dalmacio, kai —— ĝis revidoi Teo %Kunveno de lnĝenlorol dum la MM__:' —
,

Dum ia Deksesa. ankoŭ kunvenis, inĝeniefi?J
sub la prezido de D-o Hanauer-Beriin. Oni-.:Pi'if'g.
paroiis ĉefe ia kreadon de teknikai vortaroisD ,

sciigis, ke keikai voiumoi de ITW-vortarog_ 003
,

eio Oidenburg) estas Bnigita]. La vaioitflŭ WWW _
daŭradas. Fakai kuniaboremuioi :tnrnu smiai %

,

prezidintode la kunveno.
,, _

ggg

_ Pri 'ia kunsido detale informas voionte nei'vf,_
ci?knier0: D-o L Han'aner, Kaiserin Augusta Aiio?

vogetara u Esporanusra. “
Faka kunsido en %n, ia 12. 8. i924, 9ihf

La kunsidon prezidis s-ino }uiia isbt'iicker %

Hago; protokoiis s—o Petr Mitkov el ,Pieven. fx

Buigaruio. La prezidantiuo Iegis raportonde iii —_—

ĝeneraia sekr.-kas. Biinemann, kiu pro ripozbezon9 i

ne povis eeesti, kaĵ raportis pri ia vegetara movadi). %

en lavtuta mondo. '

_
_ ,

' i

Poste s—ino Isbriicker raportis pri ia disvasi'—
iĝo de vegetarismo en Nederiando, kai s-o MIP' '

kov raportis pri ia vegetara movado en “Bui%a“r::
uio. Doste donis sian maigrandan raporton ,f0
Fr. S. Onderdonk. “ '

_

,

“ i

La kunsido aklame reelektis ia estraron,,deI
_

V.L.E.. “
“ ' “

, 'S—o Miikov opiniis; keestds' pii bone, seĵhg Ĵ

kvaroniare, kai oni' decidis, iasi tion 'ĉi ai MM
redaktantd de ia buitenof “ * ii

0niesprimis ia deziron, ke Esperanto _iariĝ", —,
ne n'ur permesata iingvo de ia lnternacia Vege',
tara unutĝo (kies anoi estas ia-naciai veg. socifgg '

etoi) sed ĝia“ ĉefa oii'eiaia lingvo, Kun piezm'O.“— ;
,

oni konstatis, ke ia sekretariiuo kai, ia kasisto iii
tiu unuiĝo'iam iemis Esperanton. —— }

Dro tio, ke de nnn ia societajiaro dew,
,

V.L.B. est6sia kaiendara iaro, la uuuu *numef? ,,de la nova iarkoiektov de, —.Vegetarano“ WWee ianusro i925, anstataŭ okmbro 19%,4.V aaath
numero de ia nnnn societa iaro en * oktobro ?? ,

tiuanea motivo ne povos aperi. ;—,
—

,, — Gen. Sekr.—Kuis10 mmmm\


